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THE MASTER’S HAND UNVEILED
The Master stands; the veil is lifted.

TTaAaLa Stabnkn

THE OLD COVENANT
Rendered from the Hebrew

NANI-NITY

EZRA-NEHEMIAH

ONE BOOK IN THE HEBREW
COPIES

Cyrus's decree and the house rebuilt, the register of the
return told twice, Ezra's reading of the Torah — and
Nehemiah's wall, the covenant sealed, the city filled

again

Rendered from the Hebrew — the Westminster Leningrad
Codex (WLC 4.20), the received text of the Leningrad Codex
(1008). Ezra's letters and decrees stand in the Aramaic in
which they were written, and are rendered from the Aramaic.



The ancient line stands above every verse. The English
beneath it is composed under the control of the Hebrew census
— the Name counted token by token, the god-words counted
verse by verse — with the received English (the Literal
Standard Version) carried as cross-check only, never as source.



BEFORE YOU READ

nmni-xJ1y — EZRA-NEHEMIAH

WHAT THIS BOOK IS

One book, as the Hebrew copies count it: the writings
that the English copies divide into Ezra and Nehemiah
stand in the Hebrew as a single book under both
names, and this volume follows the Hebrew count and
prints it whole. It runs to 686 verses in the English
count — Ezra's ten chapters (280 verses) and
Nehemiah's thirteen (406). Its matter is the return from
Babylon and the rebuilding of Jerusalem, told in the
record's own mixture of forms: kings' decrees and
officials' letters (some of them in Aramaic, the tongue
they were written in — Ezra 4:8-6:18 and 7:12-26), the
register of those who came up, given twice (Ezra 2;
Nehemiah 7), the memoirs of the two men whose
names the book carries, a long prayer of confession
(Nehemiah 9), and a covenant sealed in writing
(Nehemiah 10). Its word for the whole assembly is
gahal (6951) — ten standings in the volume, five in
each part — the word whose first standing in the
record is Isaac's blessing: “and you have become an
assembly of peoples” (Genesis 28:3).
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WHO

The book names its two men plainly. Ezra: “Ezra son of
Seraiah” — his line carried up sixteen generations to
“Aaron the head priest” (Ezra 7:1-5) — “a scribe ready
in the Law of Moses” (7:6), of whom the book itself
says, “Ezra has prepared his heart to seek the Law of
YudHeyVavHey, and to do, and to teach in Israel statute
and judgment” (7:10). Nehemiah: “Words of Nehemiah
son of Hachaliah” (Nehemiah 1:1) — the king's butler at
Shushan (1:11), sent to Jerusalem with the king's letters
(2:7-9), governor in the land of Judah “from the
twentieth year even to the thirty-second year of
Artaxerxes the king” (5:14). Before them, the first
return is led by Zerubbabel son of Shealtiel and Yeshua
son of Jozadak (Ezra 2:2; 3:2), and the vessels are
committed to Sheshbazzar, “the prince of Judah” (1:8).
The prophets of the rebuilding are named where they
stand: “Haggai the prophet, and Zechariah son of Iddo”
(5:1). Who held the pen for the whole, the book does
not say, and no writer is named here.

WHERE

The record fixes no place of writing, and no place is
claimed here. The book's own places are named inside
it: Shushan the palace, where Nehemiah serves
(Nehemiah 1:1); Jerusalem, to which every journey in
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the book is made; and the province the letters call
Beyond the River, whose governor Tattenai writes to
Darius from it (Ezra 5:3-6). The elders' answer to him
carries the book's own geography of the work: “We
[are] servants of the Elohim of the heavens and earth,
and are building the house that was built many years
before this” (5:11).

WHEN

The book dates itself by the years of Persia's kings, and
by no other measure. It opens “in the first year of Cyrus
king of Persia, at the completion of the word of
YudHeyVavHey from the mouth of Jeremiah” (Ezra 1:1)
— Jeremiah's seventy years, named in Note 4. The
house is finished “the third day of the month Adar, that
is [in] the sixth year of the reign of Darius the king”
(6:15). Ezra comes up “in the seventh year of
Artaxerxes the king” (7:7); Nehemiah in his twentieth
year (Nehemiah 2:1), and the wall “is completed in the
twenty-fifth of Elul, on the fifty-second day” (6:15).
Which years of the world these are, as the histories of
the nations reckon, the record does not fix, and no year
of the world is fixed here.

THE OLDEST COPIES THAT CARRY IT

The received Hebrew of Ezra—Nehemiah stands in the

Leningrad Codex (1008), the oldest complete Hebrew
6



copy of all the writings, the ancestor of the printed text
this rendering follows. The ancient Greek (the Seventy)
is the oldest translation of this book; in the Greek
copies the book travels divided under the name Esdras,
and a further Greek book (1 Esdras) carries much of
the same matter in its own arrangement, with passages
no Hebrew copy carries — named in the notes as
absents in kind, and nothing of them imported here. Of
copies older than the great codices, the project's record
names none for this book, and none is claimed here. In
the oldest Greek copies of the Old Covenant, the Name
itself was still written in Hebrew letters inside the
Greek lines — the scrolls' own practice, kept by the
copyists of that age. In this book the Name stands 54
times in the Hebrew parts; in Ezra's Aramaic letters it
stands never — the Aramaic speaks of Him by its own
god-word, and the letters are rendered from it as it
stands.

Everything on this page can be checked against the
record and the copies. What the record does not say, this
page does not claim.



THE NAME

nin’

It is said that no one ever knew His name — that He
named Himself only I AM. The standings of the record
itself answer, and they are gathered on this page,
which stands in the front of every volume of the Old
Covenant, so the reader can weigh them before the

reading begins.

CALLED ON FROM THE BEGINNING

From the first generations, men are shown preaching
in the Name. Of the days of Enos it is written: “then a
beginning was made of preaching in the Name of
YudHeyVavHey” (Genesis 4:26). Abraham built an altar
east of Beth-El, “and preaches in the Name of
YudHeyVavHey” (Genesis 12:8); and coming back to
that altar, “there Abram preaches in the Name of
YudHeyVavHey” (Genesis 13:4).

AT THE BUSH — I AM, AND THE NAME

Moses is sent from the bush with two standings, back

to back, and they are the same word in two persons.

Elohim says to him: “I AM THAT WHICH I AM”; and,

“Thus you say to the sons of Israel: I AM has sent me to
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you” (Exodus 3:14). The word rendered I AM is Ehyeh (
ninx) — the verb of being in the first person, I AM, in
His own mouth; Ehyeh asher Ehyeh. In the next breath
the name is given as men carry it: “YudHeyVavHey,
Elohim of your fathers, Elohim of Abraham, Elohim of
Isaac, and Elohim of Jacob, has sent me to you; this [is]
My Name for all time, and this [is] My memorial, to
generation [and] generation” (Exodus 3:15). The Name
is the same word in the third person — He Is. What He
says of Himself is I AM; what He gave to be

remembered by, for all time, is the Name.

AS ELOHIM ALMIGHTY

Afterward He says to Moses: “and I appear to Abraham,
to Isaac, and to Jacob, as Elohim Almighty; as for My
Name YudHeyVavHey, I have not been known to them”
(Exodus 6:3). The verse stands here as it is printed in
this volume. Beside it stand the Genesis standings
gathered above: the fathers preaching in the Name at
altars the record names. The standings are gathered,;
nothing is settled on this page beyond the record's own

words.

THE COUNT



In the Hebrew text of the Old Covenant the Name
stands 6,828 times, counted word by word: the four
letters in their own pointing 6,521 times (3068), under
the gere pointing 306 times (3069), and once in a
compound, at Exodus 17:15 (3071). The first standing is
Genesis 2:4: “in the day of YudHeyVavHey Elohim’s
making the earth and the heavens.” His short form,
YAH, stands 50 times in 46 verses; its first standing is
the Song at the sea: “My strength and song is YAH”
(Exodus 15:2). Every standing is listed in DEVARIM —
The Words, Vol. 1.

THE READING CUSTOM

In later generations the reading took up a custom: the
Name was not spoken aloud. Where the reader's eye
met the four letters, his mouth said Adonai (y1y8) — “My
Master,” the lord-word — a word that stands in the text
itself, first at Genesis 15:2, where Abram speaks it in
the same breath with the Name. The copies carry the
custom's mark in their pointing: the 306 qere standings
are pointed for the word that is read — Adonai — not
for the word that is written. Through all of it the letters

never moved. The Name never left the page.

IN THESE VOLUMES
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In these volumes the Name prints as YudHeyVavHey
wherever the Hebrew carries it, and the short form as
YAH — counted verse by verse, so the count on the
page answers to the count in the Hebrew. His own
spoken words print in tekhelet blue, as throughout the

set.
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HOW THIS RENDERING STANDS

THE MASTER’S HAND UNVEILED - THE OLD COVENANT,
RENDERED FROM THE HEBREW. EZRA-NEHEMIAH. This book
was laid out on October 14, 2026.

The ancient line stands above every verse, as the copies
carry it: the Hebrew first, pointed as the Leningrad text
points it, cantillation marks removed; the English beneath
it, dressed by the verse's own census. The Hebrew copies
count this book one; the English count divides it, and both
counts are printed here in the open. Ezra: the Hebrew
counts 280 verse-units (3,791 words) and the English counts
280 verses, chapter by chapter — 11, 70, 13, 24, 17, 22, 28, 36,
15, 44 — the identity, with no anchor standing anywhere in
its tagged text. Nehemiah: the Hebrew counts 405 units
(5,336 words) and the English counts 406 verses. Its seams
are three, all read off the tagged text's own numbering
anchors (68 stand in the book): the Hebrew 3:33-38 is the
English 4:1-6, and the Hebrew ch. 4 (17 units) is the English
4:7-23; the Hebrew 10:1 is the English 9:38, closing its great
prayer, and the Hebrew 10:2-40 is the English 10:1-39; and
in ch. 7 the counts divide by one verse — the English 7:68
(the horses and mules) carries no unit of its own in the
tagged Nehemiah, whose single livestock verse (its 7:68, the
camels and donkeys) is the English 7:69. That verse prints
with the twin register's Hebrew line above it (Ezra 2:66,
where the same clause stands as its own verse), and the
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standing is named in Note 1. No verse divides and none
merges anywhere else in the volume; no word moves.

The book is written in two tongues, and the seam is printed
here in full. Ezra 4:8-6:18 — the adversaries' letter, the
elders' answer, and Darius's letter with Cyrus's decree
inside it, 52 verses — and Ezra 7:12-26, Artaxerxes' letter to
Ezra, 15 verses, are Aramaic: 67 verses, 1229 words, read off
the tagged text's own morphology, token by token. The
other 213 verses of Ezra (2562 words) are Hebrew, and
Nehemiah is Hebrew entire — all 405 of its units, verified
the same way. No verse of the volume mixes the tongues:
the seam falls between verses, never inside one (in this set
only Daniel's 2:4 carries the seam inside a verse). In the
Aramaic the Aramaic is the ruling original: those chapters
were composed in it, and the rendering follows the
Aramaic's own words. The book announces the change
itself, one verse before it: the letter of ch. 4 is “written in
Aramaic, and interpreted in Aramaic” (4:7).

The Name's count in this volume is 54, and it is stated here
in the open: Ezra carries it 37 times in 28 verses (first at 1:1,
“in the first year of Cyrus”), Nehemiah 17 times in 15 verses
(first at 1:5, in his prayer), and the two counts meet exactly
in the print. The pointed form (3069), the compound (3071),
and the short form YAH (3050) stand nowhere in the
volume. In Ezra's Aramaic the Name stands never: the
letters and decrees speak of Him by the Aramaic god-word
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instead, and not one Name standing was supplied there by
this rendering.

The god-words are counted in two tongues and never
merged. Hebrew: Elohim (430) stands 125 times — 55 in
Ezra, 70 in Nehemiah; El (410) four times, all in Nehemiah
(1:5; 5:5; 9:31; 9:32); Eloah (433) once, in the great prayer
(Nehemiah 9:17). Aramaic: elah (426) stands 43 times in 36
verses, all inside Ezra's Aramaic, first at 4:24 — “the house
of Elohim that [is] in Jerusalem.” The print answers: Elohim
stands 174 times in the volume. The difference between the
count and the print is accounted in the open, item by item,
in Note 3: four standings of the lord-word toward the Father
print as Elohim under the standing dress; two standings
print lowercase, of other gods (Ezra 1:7; Nehemiah 9:18);
one El stands inside an idiom and prints no god-word
(Nehemiah 5:5); and the volume's two corrections (Ezra
10:3; Nehemiah 3:5) each remove one Elohim the dress
would have printed over a man's title.

The lord-words: the sovereign word (136) stands four times,
all in Nehemiah and all toward the Father (1:11; 4:14; 8:10;
10:29), and prints Elohim at each — the standing dress of
this rendering, recorded here under the open ruling and
nowhere decided. The Aramaic lord-word mare' (4756),
which stands in Daniel toward the Father, stands nowhere
in Ezra's Aramaic; the open question that travels with it
does not arise in this volume and is not touched. The titled
word (113) stands twice, both times of men's masters, and
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those two standings are the volume's two corrections (Note
3). The spirit word (7307) stands four times: of Cyrus and of
the returners in Ezra (1:1; 1:5), dressed “spirit”; and of the
Father twice in Nehemiah's great prayer (9:20; 9:30),
dressed “Spirit” as the received English carries it — the set's
Ruach dress follows the record's own holy-Spirit standings,
and none stands here.

The ink of this volume: Ezra prints 277 verses black and 3 in
tekhelet — the decree that opens the book (1:2-4).
Nehemiah prints 405 black and 1 in tekhelet — Ezra's
blessing at the reading of the Law (8:6). No verse of either
book prints in part. The shared classification is carried
exactly as it stands, and its shape here is recorded in full in
Note 8: the decree's words are Cyrus's mouth, proclamation
and charge together, and the classification inks them whole;
the prayers of Ezra 9 and Nehemiah 9 — men's words,
however high — print black. Nothing in this build re-inks a

verse.

Two shapes govern the book's middle, and both are opened
in the notes: the register of the return stands twice (Ezra 2;
Nehemiah 7), and the record's own differences between its
two tellings are gathered in Note 5 and never harmonized;
and the two memoirs — Ezra's, from his blessing at 7:27 to
his prayer in ch. 9, and Nehemiah's, from “Words of
Nehemiah” to “Be mindful of me, O my Elohim, for good” —
are mapped from the text's own pronouns in Note 6. The
names of the book print as the record carries them, checked
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letter by letter against the tagged text in the build: Cyrus,
Darius, Artaxerxes, Sheshbazzar, Zerubbabel, Yeshua, Ezra,
Nehemiah, Sanballat, Tobiah, Geshem, and the rest where
they stand.
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EZRA — CHAPTER 1

Ny NN WD NNYLION NN 2T N1737 D12 )7) BIDT7 NOX MY
N7 2NN D) N7 722 7177 1Y D12 1717 ¥ NN

1:1 And in the first year of Cyrus king of Persia, at the
completion of the word of YudHeyVavHey from
the mouth of Jeremiah, has YudHeyVavHey
awoken the spirit of Cyrus king of Persia, and he
causes an intimation to pass over into all his
kingdom, and also in writing, saying,

DMWD '7¥ NIN!'7 (D] YIND NID7NN 75 D12 )70 D Wy 1D

NTIN WY D7YIN 117 NNAY 7Y TE9 NI

1:2 “Thus said Cyrus king of Persia: YudHeyVavHey,
Elohim of the heavens, has given all kingdoms of
the earth to me, and He has laid a charge on me to
build a house for Him in Jerusalem, that [is] in
Judah;

NNy [ DTN WY D7WNY7 700 Ay 7Y iRy 7an 02m

D7YN WY DI7XD NN TRIYE DTN DL

1:3 who [is] among you of all His people? His Elohim
is with him, and he goes up to Jerusalem, that [is]
in Judah, and builds the house of YudHeyVavHey,
Elohim of Israel (He [alone is] Elohim), that [is] in
Jerusalem.

922 IN7N WK IRV DY 1) NID WY NINTAD 720 1NN 72
D7W112 WY D780 N7 NATI0 DY NNNAX WD) A1
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1:4 And everyone who is left, of any of the places
where he [is] a sojourner, the men of his place
assist him with silver, and with gold, and with
goods, and with beasts, along with a free-will
offering for the house of Elohim, that [is] in
Jerusalem.”

D'N7¥D WD 757 D70] D010 N2 DTN NIARD 'WR) 1017

D7YAN YN DN N DY N7 NI7Y7 1N Ny

1:5 And heads of the fathers of Judah and Benjamin
rise, and the priests and the Levites, even
everyone whose spirit Elohim has awoken, to go
up to build the house of YudHeyVavHey, that [is]
in Jerusalem;

NIITAN NPNRA YIDID 2D 992 772 DT 1{7{N DNNIQ 72|

AN 72 7 27

1:6 and all those around them have strengthened
[them] with their hands, with vessels of silver,
with gold, with goods, and with beasts, and with
precious things, apart from all that has been
offered willingly.

D7W0M X1 T217 X'XIN WY NI N7 DY RN PRI )7R01
'R7¥ N2 DI

1:7 And King Cyrus has brought out the vessels of the
house of YudHeyVavHey that Nebuchadnezzar
has brought out of Jerusalem, and puts them in
the house of his gods;
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1:8 indeed, Cyrus king of Persia brings them out by
the hand of Mithredath the treasurer, and
numbers them to Sheshbazzar the prince of
Judah.

NYYN 0'97010 97¥ 902 '700¥ D'W7Y 101 '7071¥ DI20N N7X|

DY

1:9 And this [is] their number: dishes of gold thirty,
dishes of silver one thousand, knives twenty-nine,

DNY D'72 NYYINIRAD VAIN DIYN 902 119 D'YW7Y 1] NI

7%

1:10 basins of gold thirty, basins of silver (seconds)
four hundred and ten, other vessels one
thousand.

IX2WY N7V 750 NINY YAIXR| DIO7X NYNN 90371 1917 D'72 72

D7Y1N'7 7320 n71a0 N7y DY

1:11 All the vessels of gold and of silver [are] five
thousand and four hundred; the whole has
Sheshbazzar brought up with the going up of the
expulsion from Babylon to Jerusalem.
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EZRA — CHAPTER 2

IX)T7212) NIXITIIAI D72 WY N713D 2N D'7VD NYTAD 12 NT7XI
W7 Ui nTINY D7WNY7 121w 7027 722 170

2:1 And these [are] sons of the province who are
going up—of the captives of the expulsion that
Nebuchadnezzar king of Babylon removed to
Babylon, and they return to Jerusalem and Judah,
each to his city—

22 190N W72 2700 N7V DY NINNY WY 73207 DY 1N WY

7§20 DY 'WIN 190N N1ya DN

2:2 who have come in with Zerubbabel, Jeshua,
Nehemiah, Seraiah, Reelaiah, Mordecai, Bilshan,
Mispar, Bigvai, Rehum, Baanah. The number of
the men of the people of Israel:

DUYI D'VAY NX¥N DID7X YYD N3

2:3 sons of Parosh, two thousand one hundred
seventy-two;

DUYI D'V NINN Y7y NIYOY 13

2:4 sons of Shephatiah, three hundred seventy-two;

DYV NYNND NINAD Y2y NIY 13

2:5 sons of Arah, seven hundred seventy-five;

WY DY NIND NINY DI97X AN YIK! 117 AXIN NND )2

2:6 sons of Pahath-Moab, of the sons of Jeshua [and]
Joab, two thousand eight hundred and twelve;

NY2IX| D'WN0 DINY 7% D7'V 12
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2:7 sons of Elam, one thousand two hundred fifty-
four;

NYN01 D'W2IR| NIXD VYR NIAT 13

2:8 sons of Zattu, nine hundred and forty-five;

D'WYI NINY Y2V 12T 12

2:9 sons of Zaccai, seven hundred and sixty;

DHYI D'WAIN NIND WY 11 12

2:10 sons of Bani, six hundred forty-two;

NY7y1 DNY NINN W 112 113

2:11 sons of Bebali, six hundred twenty-three;

DRYI DNYY DNNY 78 TAV 13

2:12 sons of Azgad, one thousand two hundred
twenty-two;

NYY| D'WY NINN WY D717 13

2:13 sons of Adonikam, six hundred sixty-six;

NYY| DWNn D978 'n1 '3

2:14 sons of Bigvai, two thousand fifty-six;

NY2IX| D'WN0 NIND YAIX |'TY 12

2:15 sons of Adin, four hundred fifty-four;

NINYI DWYR 47107 10X 13

2:16 sons of Ater of Hezekiah, ninety-eight;

NY7¥1 DY NINN U7y '¥1 12

2:17 sons of Bezai, three hundred twenty-three;

WY DY RN NIl 3

2:18 sons of Jorah, one hundred and twelve;
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2:19 sons of Hashum, two hundred twenty-three;

nynnl 0'wyn 01 2

2:20 sons of Gibbar, ninety-five;

NY7¥i DNYY N¥n DN7 N1 12

2:21 sons of Beth-Lehem, one hundred twenty-three;

NYY| Dwnn nov) Wi

2:22 men of Netophabh, fifty-six;

NINWI DYY DX NINJY 'WIX

2:23 men of Anathoth, one hundred twenty-eight;

DY D'WAIN NINTY 12

2:24 sons of Azmaveth, forty-two;

NY7¥1 DIW2AIN| NIND YW NN D)D) DY N7 12

2:25 sons of Kirjath-Arim, Chephirah, and Beeroth,
seven hundred and forty-three;

TRY| DIYY NINN YWY Y22 NI 12

2:26 sons of Ramah and Gaba, six hundred twenty-
one;

DY DIYY NXN 0NN 'WIN

2:27 men of Michmas, one hundred twenty-two;

NY7Wi DNYY DMNY WD 78 N WX

2:28 men of Beth-El and Ai, two hundred twenty-
three;

DYA D'WND 12) 113

2:29 sons of Nebo, fifty-two;

22



NYY| D'wnn nxn vnm 3

2:30 sons of Magbish, one hundred fifty-six;

NY2IX| D'WN0D DDN)Y 97X DX D7'V 13

2:31 sons of another Elam, one thousand two
hundred fifty-four;

DWY| NINY Y7¢ DN 13

2:32 sons of Harim, three hundred and twenty;

NWN01 DNy NIND VY DiN] 70 17 12

2:33 sons of Lod, Hadid, and Ono, seven hundred
twenty-five;

YNNI D'WAIX NINN Y7¥ 1IN0 03

2:34 sons of Jericho, three hundred forty-five;

D'W7Y1 NINN YY| DI97X NY7Y NXI0 12

2:35 sons of Senaah, three thousand and six hundred
and thirty.

NY7W1 DWWV NIND YWD VY 127 DT 112 DI0D0)

2:36 The priests: sons of Jedaiah, of the house of
Jeshua, nine hundred seventy-three;

DYl D'WNN0 7% 1AX 12

2:37 sons of Immer, one thousand fifty-two;

NY1Y| DIYAIX DIDNY 97% 11INYD 113

2:38 sons of Pashhur, one thousand two hundred
forty-seven;

Y NYaYl 97 DIN 13

2:39 sons of Harim, one thousand and seventeen.
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2:40 The Levites: sons of Jeshua and Kadmiel, of the
sons of Hodaviah, seventy-four.

NINYI DNYY N¥N 90N 12 DNIYNY

2:41 The singers: sons of Asaph, one hundred twenty-
eight.

'I¥ 113 NQ'OD 113 7Y 93 [IN70 13 TN 3 DI7Y 13 DNYWD 1)

NYYN| D'W7y nyn 750

2:42 Sons of the gatekeepers: sons of Shallum, sons of
Ater, sons of Talmon, sons of Akkub, sons of
Hatita, sons of Shobai, the whole [are] one
hundred thirty-nine.

Niy20 13 RIWD 7] RO'Y 13 D'INID

2:43 The Nethinim: sons of Ziha, sons of Hasupha,
sons of Tabbaoth,

(172 12 NDY'Q 13 07 M3

2:44 sons of Keros, sons of Siaha, sons of Padon,

17V 12 120 12 N127 12

2:45 sons of Lebanah, sons of Hagabah, sons of
Akkub,

10 12 M7y 'Y )3 230 13

2:46 sons of Hagab, sons of Shalmai, sons of Hanan,

NIXY 12701 132 7T 2

2:47 sons of Giddel, sons of Gahar, sons of Reaiah,

D12 12 NTI7) "2 '¥) 13

2:48 sons of Rezin, sons of Nekoda, sons of Gazzam,
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2:49 sons of Uzza, sons of Paseah, sons of Besali,

D'DID) D'D'O1 )3 DIYN DI'YN ] NION 13

2:50 sons of Asnah, sons of Mehunim, sons of
Nephusim,

M0N0 A X170 N7 712172 12

2:51 sons of Bakbuk, sons of Hakupha, sons of
Harhur,

NYID 12 XT'NN 13 MM7¥1 13

2:52 sons of Bazluth, sons of Mehida, sons of Harsha,

NN 132 X200 13 D172 12

2:53 sons of Barkos, sons of Sisera, sons of Thamabh,

ND'OD 12 N'¥1 12

2:54 sons of Neziah, sons of Hatipha.

NTND 12 NI9DD 12 '00 13 NN7Y 'TAY 12

2:55 Sons of the servants of Solomon: sons of Sotai,
sons of Sophereth, sons of Peruda,

77102 172712 N7y N2

2:56 sons of Jaalah, sons of Darkon, sons of Giddel,

MY 12 DMIXYD NI 12 7'0N 2 DYDY 13

2:57 sons of Shephatiah, sons of Hattil, sons of
Pochereth of Zebaim, sons of Ami.

DY D'WYA NIND U7Y NN7¢ ' TV 131 DD 72

2:58 All the Nethinim, and the sons of the servants of
Solomon [are] three hundred ninety-two.
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2:59 And these [are] those going up from Tel-Melah,
Tel-Harsa, Cherub, Addan, Immer, and they have
not been able to declare the house of their
fathers, and their seed, whether they [are] of
Israel:
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2:60 sons of Delaiah, sons of Tobiah, sons of Nekoda,
six hundred fifty-two.
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2:61 And of the sons of the priests: sons of Habaiah,
sons of Koz, sons of Barzillai (who took a wife
from the daughters of Barzillai the Gileadite, and
is called by their name);
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2:62 these have sought their register among those
reckoning themselves by genealogy, and they
have not been found, and they are redeemed
from the priesthood,
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2:63 and the Tirshatha says to them that they do not
eat of the most holy things until the standing up
of a priest with [the] Lights and with [the]
Perfections.

26



D'WY NINN Y7 DI97X N1 VAIX TOND 7070 72

2:64 All the assembly together [is] forty-two thousand
three hundred sixty,
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2:65 apart from their servants and their handmaids;
these [are] seven thousand three hundred thirty-
seven: and of them [are] two hundred male and
female singers.
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2:66 Their horses [are] seven hundred thirty-six,
their mules, two hundred forty-five,
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2:67 their camels, four hundred thirty-five, donkeys,
six thousand seven hundred and twenty.
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2:68 And some of the heads of the fathers in their
coming to the house of YudHeyVavHey that [is] in
Jerusalem, have offered willingly for the house of
Elohim, to establish it on its base;
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2:69 according to their power they have given to the
treasure of the work; of gold, sixty-one thousand
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drams, and of silver, five thousand pounds, and of
priests’ coats, one hundred.

DRNYR D'INID| DYIYD DIYNDL DY [0 DY70] DIDDD 12w

DAY 78! 72

2:70 And the priests dwell, and the Levites, and of the
people, and the singers, and the gatekeepers, and
the Nethinim, in their cities; even all Israel in
their cities.
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EZRA — CHAPTER 3
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3:1 And the seventh month comes, and the sons of
Israel [are] in the cities, and the people are
gathered, as one man, to Jerusalem.
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3:2 And Jeshua son of Jozadak rises, and his brothers
the priests, and Zerubbabel son of Shealtiel, and
his brothers, and they build the altar of the
Elohim of Israel, to cause to ascend on it burnt-
offerings, as it is written in the Law of Moses, the
man of Elohim.
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3:3 And they establish the altar on its bases, because
of the fear on them of the peoples of the lands,
and he causes burnt-offerings to ascend on it to
YudHeyVavHey, burnt-offerings for the morning
and for the evening.
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3:4 And they make the Celebration of the Shelters as
it is written, and the burnt-offering of the day
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daily in number according to the ordinance, the
matter of a day in its day;
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3:5 and after this a continual burnt-offering, and for
new moons, and for all appointed times of
YudHeyVavHey that are sanctified; and for
everyone who is willingly offering a willing-
offering to YudHeyVavHey.
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3:6 From the first day of the seventh month they
have begun to cause burnt-offerings to ascend to
YudHeyVavHey, and the temple of
YudHeyVavHey has not been founded,
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3:7 and they give money to hewers and to craftsmen,
and food, and drink, and oil to Zidonians and to
Tyrians, to bring in cedar-trees from Lebanon to
the Sea of Joppa, according to the permission of
Cyrus king of Persia concerning them.
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3:8 And in the second year of their coming to the
house of Elohim, to Jerusalem, in the second
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month, began Zerubbabel son of Shealtiel, and
Jeshua son of Jozadak, and the remnant of their
brothers the priests and the Levites, and all those
coming from the captivity to Jerusalem, and they
appoint the Levites from a son of twenty years
and upward, to overlook the work of the house of
YudHeyVavHey.
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3:9 And Jeshua stands, [and] his sons, and his
brothers, Kadmiel and his sons, sons of Judah
together, to overlook those doing the work in the
house of Elohim; the sons of Henadad, [and] their
sons and their brothers the Levites.
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3:10 And those building have founded the temple of
YudHeyVavHey, and they appoint the priests,
clothed, with trumpets, and the Levites, sons of
Asaph, with cymbals, to praise YudHeyVavHey, by
means of [the instruments of] David king of
Israel.
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3:11 And they respond in praising and in giving
thanks to YudHeyVavHey, “For [He is] good, for
His kindness [is] for all time over Israel!” And all
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the people have shouted [with] a great shout in

giving praise to YudHeyVavHey, because the

house of YudHeyVavHey has been founded.
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3:12 And many of the priests, and the Levites, and
the heads of the fathers, the aged men who had
seen the first house—in this house being founded
before their eyes—are weeping with a loud voice,
and many with a shout, in joy, lifting up the voice;
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3:13 and the people are not discerning the noise of
the shout of joy from the noise of the weeping of
the people, for the people are shouting [with] a
great shout, and the noise has been heard to a
distance.
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EZRA — CHAPTER 4
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4:1 And adversaries of Judah and Benjamin hear that
the sons of the captivity are building a temple to
YudHeyVavHey, Elohim of Israel,
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4:2 and they draw near to Zerubbabel, and to heads
of the fathers, and say to them, “Let us build with
you; for, like you, we seek to your Elohim, and we
are not sacrificing since the days of Esar-Haddon
king of Asshur, who brought us up here.”
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4:3 And Zerubbabel says to them, also Jeshua, and
the rest of the heads of the fathers of Israel, “Not
for you, and for us, to build a house to our
Elohim; but we ourselves together build to
YudHeyVavHey Elohim of Israel, as King Cyrus,
king of Persia, commanded us.”
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4:4 And it comes to pass, the people of the land are
making the hands of the people of Judah feeble,

and troubling them in building,
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4:5 and are hiring against them counselors to make
void their counsel all the days of Cyrus king of
Persia, even until the reign of Darius king of
Persia.
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4:6 And in the reign of Ahasuerus, in the
commencement of his reign, they have written an
accusation against the inhabitants of Judah and
Jerusalem;

-------
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4:7 and in the days of Artaxerxes have Bishlam,
Mithredath, Tabeel, and the rest of his
companions written to Artaxerxes king of Persia,
and the writing of the letter is written in Aramaic,
and interpreted in Aramaic.
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4:8 Rehum counselor, and Shimshai scribe have
written a letter concerning Jerusalem to
Artaxerxes the king, thus:
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4:9 Then Rehum counselor, and Shimshai scribe, and
the rest of their companions, Dinaites, and
Apharsathchites, Tarpelites, Apharsites,
Archevites, Babylonians, Susanchites (who are
Elamites),
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4:10 and the rest of the nations that the great and
honorable Asnapper removed and set in the city
of Samaria, and the rest beyond the river, and at
such a time:
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4:11 This [is] a copy of a letter that they have sent to
him, to Artaxerxes the king: “Your servants, men
beyond the river, and at such a time;
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4:12 be it known to the king, that the Jews who have
come up from you to us, have come to Jerusalem,
the rebellious and base city they are building, and
the walls they have finished, and the foundations
they join.
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4:13 Now let it be known to the king, that if this city
is built and the walls finished, that they do not
give toll, tribute, and custom; and at length it
causes loss [to] the kings.
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4:14 Now because that the salt of the palace [is] our
salt, and we have no patience to see the
nakedness of the king, therefore we have sent and
made known to the king;
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4:15 so that he seeks in the scroll of the records of
your fathers, and you find in the scroll of the
records, and know, that this city [is] a rebellious
city, and causing loss [to] kings and provinces,
and makers of sedition [are] in its midst from the
days of old, therefore this city has been ruined.
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4:16 We are making known to the king that, if this
city be built and the walls finished, by this means
you have no portion beyond the river.”
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4:17 The king has sent an answer to Rehum
counselor, and Shimshai scribe, and the rest of
their companions who are dwelling in Samaria,
and the rest beyond the river, “Peace, and at such
a time:
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4:18 The letter that you sent to us, explained, has
been read before me,
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4:19 and by me a decree has been made, and they
sought, and have found that this city is lifting up
itself against kings from the days of old, and
rebellion and sedition is made in it,
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4:20 and mighty kings have been over Jerusalem,
even rulers over all beyond the river, and toll,
tribute, and custom is given to them.
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4:21 Now make a decree to cause these men to cease,
and this city is not built, until a decree is made by
me.
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4:22 And beware of negligence in doing this; why
does the hurt become great to the loss of the
kings?”
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4:23 Then from the time that a copy of the letter of
King Artaxerxes is read before Rehum, and
Shimshali the scribe, and their companions, they
have gone in haste to Jerusalem, to the Jews, and
caused them to cease by force and strength;
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4:24 then ceased the service of the house of Elohim
that [is] in Jerusalem, and it ceased until the
second year of the reign of Darius king of Persia.

38



EZRA — CHAPTER 5
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5:1 And the prophets have prophesied (Haggai the
prophet, and Zechariah son of Iddo) to the Jews
who [are] in Judah and in Jerusalem, in the Name
of the Elohim of Israel—to them.
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5:2 Then Zerubbabel son of Shealtiel, and Jeshua son
of Jozadak, have risen, and begun to build the
house of Elohim, that [is] in Jerusalem, and with
them are the prophets of Elohim supporting them.
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5:3 At that time have come to them Tatnai, governor
beyond the river, and Shethar-Boznai, and their
companions, and thus they are saying to them,
“Who has made for you a decree to build this
house, and to finish this wall?”
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5:4 Then we have said thus to them, “What [are] the
names of the men who are building this
building?”
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5:5 And the eye of their Elohim has been on [the]
elders of [the] Jews, and they have not caused
them to cease until [the] matter goes to Darius,
and then they send back a letter concerning this
thing.
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5:6 The copy of a letter that Tatnai, governor beyond
the river, has sent, and Shethar-Boznai and his
companions, the Apharsachites who [are] beyond
the river, to Darius the king.
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5:7 A letter they have sent to him, and thus is it
written in it:
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5:8 “To Darius the king, all peace! Be it known to the
king that we have gone to the province of Judah,
to the great house of Elohim, and it is built [with]
rolled stones, and wood is placed in the walls, and
this work is done speedily, and prospering in
their hand.
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5:9 Then we have asked of these elders, thus we have
said to them, Who has made for you a decree to
build this house, and to finish this wall?
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5:10 And also their names we have asked of them, to
let you know, that we might write the names of
the men who [are] at their head.
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5:11 And thus they have returned us word, saying,
We [are] servants of the Elohim of the heavens
and earth, and are building the house that was
built many years before this, that a great king of
Israel built and finished:
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5:12 but after that our fathers made the Elohim of
the heavens angry, he gave them into the hand of
Nebuchadnezzar king of Babylon the Chaldean,
and this house he destroyed, and the people he
removed to Babylon;
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5:13 but in the first year of Cyrus king of Babylon,
Cyrus the king made a decree to build this house
of Elohim,
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5:14 and also, the vessels of the house of Elohim, of
gold and silver, that Nebuchadnezzar had taken
forth out of the temple that [is] in Jerusalem, and
brought them to the temple of Babylon, them has
Cyrus the king brought forth out of the temple of
Babylon, and they have been given to [one],
Sheshbazzar [is] his name, whom he made
governor,
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5:15 and said to him, Lift up these vessels, go, put
them down in the temple that [is] in Jerusalem,
and the house of Elohim is built on its place.
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5:16 Then this Sheshbazzar has come—he has laid
the foundations of the house of Elohim that [is] in
Jerusalem, and from there even until now it has
been building, and is not finished.
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5:17 And now, if it is good to the king, let a search be
made in the treasure-house of the king, that [is]
there in Babylon, whether it be that there was a
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decree made by Cyrus the king to build this house
of Elohim in Jerusalem, and the will of the king
concerning this thing he sends to us.”
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EZRA — CHAPTER 6
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6:1 Then Darius the king made a decree, and they
sought in the house of the scrolls of the treasuries
placed there in Babylon,
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6:2 and there has been found at Achmetha, in a
palace that [is] in the province of Media, a scroll,
and a record thus written within it [is]:
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6:3 “In the first year of Cyrus the king, Cyrus the king
has made a decree concerning the house of
Elohim in Jerusalem: let the house be built in the
place where they are sacrificing sacrifices, and its
foundations strongly laid; its height sixty cubits,
its breadth sixty cubits;
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6:4 three rows of rolled stones, and a row of new
wood, and let the outlay be given out of the king’s
house.
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6:5 And also, the vessels of the house of Elohim, of
gold and silver, that Nebuchadnezzar took forth
out of the temple that [is] in Jerusalem, and
brought to Babylon, let be given back, and go to
the temple that [is] in Jerusalem, [each] to its
place, and put [them] down in the house of
Elohim.
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6:6 Now Tatnai, governor beyond the river, Shethar-
Boznali, and their companions, the Apharsachites,
who [are] beyond the river, be far from here;
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6:7 let alone the work of this house of Elohim, let the
governor of the Jews, and [the] elders of the Jews,
build this house of Elohim on its place.
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6:8 And a decree is made by me concerning that
which you do with [the] elders of these Jews to
build this house of Elohim, that of [the] riches of
[the] king, that [are] of [the] tribute beyond [the]
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river, let the outlay be given speedily to these
men, that they do not cease;
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6:9 and what they are needing—both young bullocks,
and rams, and lambs for burnt-offerings to the
Elohim of the heavens, wheat, salt, wine, and oil
according to the saying of the priests who [are] in
Jerusalem—Iet be given to them day by day
without fail,

6:10 that they are bringing sweet savors near to the
Elohim of the heavens, and praying for the life of
the king, and of his sons.
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6:11 And a decree is made by me, that anyone who
changes this thing, let wood be pulled down from
his house, and being raised up, let him be struck
on it, and let his house be made a dunghill for
this.
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6:12 And Elohim, who caused His Name to dwell
there, casts down any king and people that puts
forth his hand to change, to destroy this house of
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Elohim that [is] in Jerusalem; I Darius have made
a decree; let it be done speedily.”
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6:13 Then Tatnai, governor beyond the river,
Shethar-Boznai, and their companions, according
to that which Darius the king has sent, so they
have done speedily;
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6:14 and [the] elders of [the] Jews are building and
prospering through [the] prophecy of Haggai [the]
prophet, and Zechariah son of Iddo, and they
have built and finished by [the] decree of [the]
Elohim of Israel, and by [the] decree of Cyrus, and
Darius, and Artaxerxes king of Persia.
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6:15 And this house has gone out until the third day
of the month Adar, that is [in] the sixth year of the
reign of Darius the king.
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6:16 And the sons of Israel have made, [and] the
priests, and the Levites, and the rest of the sons of
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the captivity, a dedication of this house of Elohim
with joy,
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6:17 and have brought near for the dedication of this
house of Elohim: one hundred bullocks, two
hundred rams, four hundred lambs; and twelve
young male goats for a sin-offering for all Israel
according to the number of the tribes of Israel;
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6:18 and they have established the priests in their
divisions, and the Levites in their courses, over
the service of Elohim that [is] in Jerusalem, as it is
written in the scroll of Moses.
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6:19 And the sons of the captivity make the Passover
on the fourteenth of the first month,
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6:20 for the priests and the Levites have been
purified together—all of them [are] pure—and
they slaughter the Passover for all the sons of the
captivity, and for their brothers the priests, and
for themselves.
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6:21 And the sons of Israel, those returning from the
captivity, and everyone who is separated from the
uncleanness of the nations of the land to them, to
seek to YudHeyVavHey, Elohim of Israel, eat,
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6:22 and they make the Celebration of Unleavened
Things seven days with joy, for YudHeyVavHey
made them to rejoice, and turned around the
heart of the king of Asshur to them, to strengthen
their hands in the work of the house of Elohim,
the Elohim of Israel.
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EZRA — CHAPTER 7
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7:1 And after these things, in the reign of Artaxerxes
king of Persia, Ezra son of Seraiah, son of Azariah,
son of Hilkiah,
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7:2 son of Shallum, son of Zadok, son of Ahitub,
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7:3 son of Amariah, son of Azariah, son of Meraioth,
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7:4 son of Zerahiah, son of Uzzi, son of Bukki,
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7:5 son of Abishua, son of Phinehas, son of Eleazar,
son of Aaron the head priest;
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7:6 Ezra himself has come up from Babylon, and he
[is] a scribe ready in the Law of Moses, that
YudHeyVavHey Elohim of Israel gave, and the
king gives to him—according to the hand of his
Elohim YudHeyVavHey on him—all his request.
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7:7 And there go up of the sons of Israel, and of the
priests, and the Levites, and the singers, and the
gatekeepers, and the Nethinim, to Jerusalem, in
the seventh year of Artaxerxes the king.
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7:8 And he comes to Jerusalem in the fifth month,
that [is in] the seventh year of the king,
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7:9 for on the first of the month he has founded the
ascent from Babylon, and on the first of the fifth
month he has come to Jerusalem, according to the
good hand of his Elohim on him,
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7:10 for Ezra has prepared his heart to seek the Law
of YudHeyVavHey, and to do, and to teach in
Israel statute and judgment.
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7:11 And this [is] a copy of the letter that King
Artaxerxes gave to Ezra the priest, the scribe, a
scribe of the words of the commands of
YudHeyVavHey, and of His statutes on Israel:
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7:12 “Artaxerxes, king of kings, to Ezra the priest, a
perfect scribe of the Law of the Elohim of the
heavens, and at such a time:
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7:13 By me has been made a decree that everyone
who is willing, in my kingdom, of the people of
Israel and of its priests and Levites, to go to
Jerusalem with you, go;
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7:14 because that from the king and his seven
counselors you are sent, to inquire concerning
Judah and concerning Jerusalem, with the Law of
Elohim that [is] in your hand,
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7:15 and to carry silver and gold that the king and his
counselors willingly offered to the Elohim of
Israel, whose dwelling place [is] in Jerusalem,
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7:16 and all the silver and gold that you find in all the
province of Babylon, with the free-will offerings
of the people, and of the priests, offering
willingly, for the house of their Elohim that [is] in
Jerusalem,
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7:17 therefore you speedily buy with this money,
bullocks, rams, lambs, and their presents, and
their drink-offerings, and bring them near to the
altar of the house of your Elohim that [is] in
Jerusalem,
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7:18 and that which to you and to your brothers is
good to do with the rest of the silver and gold,
according to the will of your Elohim you do.
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7:19 And the vessels that are given to you, for the
service of the house of your Elohim, make perfect
before the Elohim of Jerusalem,;
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7:20 and the rest of the necessary things of the house
of your Elohim, that it falls to you to give, you give
from the treasure-house of the king.
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7:21 And by me—I Artaxerxes the king—is made a
decree to all treasurers who [are] beyond the
river, that all that Ezra the priest, scribe of the
Law of the Elohim of the heavens, asks of you, be
done speedily:
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7:22 To silver one hundred talents, and to wheat one
hundred cors, and to wine one hundred baths,
and to oil one hundred baths, and salt without
reckoning;
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7:23 all that [is] by the decree of the Elohim of the
heavens, let be done diligently for the house of
the Elohim of the heavens; for why is there wrath
against the kingdom of the king and his sons?
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7:24 And to you we are making known, that on any
of the priests and Levites, singers, gatekeepers,
Nethinim, and servants of the house of Elohim,
tribute and custom there is no authority to lift up.
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7:25 And you, Ezra, according to the wisdom of your
Elohim, that [is] in your hand, appoint
magistrates—even judges who may be judging—
judging all the people who are beyond the river,
to all knowing the Law of your Elohim, and he
who has not known, you cause to know;
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7:26 and any who does not do the Law of your
Elohim, and the law of the king, judgment is done
speedily on him, whether to death, or to
banishment, or to confiscation of riches, and to
bonds.”
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7:27 Blessed [is] YudHeyVavHey, Elohim of our
fathers, who has given such a thing as this in the
heart of the king, to beautify the house of
YudHeyVavHey that [is] in Jerusalem,
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7:28 and to me has stretched out kindness before the
king and his counselors, and before all the mighty
heads of the king: and I have strengthened myself
as the hand of my Elohim YudHeyVavHey [is] on
me, and I gather out of Israel heads to go up with
me.
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EZRA — CHAPTER 8
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8:1 And these [are] heads of their fathers, and the
genealogy of those going up with me, in the reign
of Artaxerxes the king, from Babylon.
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8:2 From the sons of Phinehas: Gershom; from the
sons of Ithamar: Daniel; from the sons of David:
Hattush;
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8:3 from the sons of Shechaniah, from the sons of
Pharosh: Zechariah, and with him, reckoning
themselves by genealogy, of males one hundred
and fifty.
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8:4 From the sons of Pahath-Moab: Elihoenai son of
Zerahiah, and with him two hundred who are
males.
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8:5 From the sons of Shechaniah: the son of Jahaziel,
and with him three hundred who are males.
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8:6 And from the sons of Adin: Ebed son of Jonathan,
and with him fifty who are males.
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8:7 And from the sons of Elam: Jeshaiah son of
Athaliah, and with him seventy who are males.
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8:8 And from the sons of Shephatiah: Zebadiah son of
Michael, and with him eighty who are males.
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8:9 From the sons of Joab: Obadiah son of Jehiel, and
with him two hundred and eighteen who are
males.
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8:10 And from the sons of Shelomith, the son of
Josiphiah, and with him one hundred and sixty
who are males.
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8:11 And from the sons of Bebai: Zechariah son of
Bebai, and with him twenty-eight who are males.
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8:12 And from the sons of Azgad: Johanan son of
Hakkatan, and with him one hundred and ten
who are males.
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8:13 And from the younger sons of Adonikam—and
these [are] their names—Eliphelet, Jeiel, and
Shemaiah, and with them sixty who are males.

D7D D'WAY Y] dT| TIATE MY '] 120

8:14 And from the sons of Bigvai, Uthai and Zabbud,
and with them seventy who are males.
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8:15 And I gather them to the river that is going to
Ahava, and we encamp there three days; and I
consider about the people, and about the priests,
and of the sons of Levi I have found none there;
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8:16 and I send for Eliezer, for Ariel, for Shemaiah,
and for Elnathan, and for Jarib, and for Elnathan,
and for Nathan, and for Zechariah, and for
Meshullam, heads, and for Joiarib, and for
Elnathan, men of understanding;
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8:17 and I charge them for Iddo the head, in the place
Casiphia, and put in their mouth words to speak
to Iddo, [and] his brothers the Nethinim, in the
place Casiphia, to bring to us servants for the
house of our Elohim.
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8:18 And they bring to us, according to the good hand
of our Elohim on us, a man of understanding, of
the sons of Mahli, son of Levi, son of Israel, and
Sherebiah, and his sons, and his brothers,
eighteen;
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8:19 and Hashabiah, and with him Jeshaiah, of the
sons of Merari, his brothers, and their sons,
twenty;
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8:20 and from the Nethinim, whom David and the
heads gave for the service of the Levites, two
hundred and twenty Nethinim, all of them
defined by name.
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8:21 And I proclaim there a fast, by the river Ahava,
to afflict ourselves before our Elohim, to seek
from Him a right way for us, and for our infants,
and for all our substance,
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8:22 for I was ashamed to ask from the king a force
and horsemen to help us because of the enemy in
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the way, for we spoke to the king, saying, “The
hand of our Elohim [is] on all seeking Him for
good, and His strength and His wrath [is] on all
forsaking Him.”
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8:23 And we fast, and seek from our Elohim for this,
and He accepts our plea.
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8:24 And I separate from the heads of the priests,
twelve, even Sherebiah, Hashabiah, and with
them of their brothers ten,
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8:25 and I weigh to them the silver, and the gold, and
the vessels, a raised-offering of the house of our
Elohim, that the king, and his counselors, and his
heads, and all Israel—those present—Ilifted up;
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8:26 and I weigh to their hand six hundred and fifty
talents of silver, and one hundred talents of
vessels of silver, one hundred talents of gold,
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8:27 and twenty basins of gold, of one thousand
drams, and two vessels of good shining bronze,
desirable as gold.
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8:28 And I say to them, “You [are] holy to
YudHeyVavHey, and the vessels [are] holy, and
the silver and the gold [are] a willing-offering to
YudHeyVavHey, Elohim of your fathers;
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8:29 watch, and keep, until you weigh before the
heads of the priests, and of the Levites, and the
heads of the fathers of Israel, in Jerusalem, in the
chambers of the house of YudHeyVavHey.”
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8:30 And the priests and the Levites took the weight
of the silver, and of the gold, and of the vessels, to
bring to Jerusalem to the house of our Elohim.
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8:31 And we journey from the river Ahava, on the
twelfth of the first month, to go to Jerusalem, and
the hand of our Elohim has been on us, and He
delivers us from the hand of the enemy and the
one lying in wait by the way;
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8:32 and we come to Jerusalem, and dwell there
three days.
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8:33 And on the fourth day has been weighed the
silver, and the gold, and the vessels, in the house
of our Elohim, to the hand of Meremoth son of
Uriah the priest, and with him Eleazar son of
Phinehas, and with them Jozabad son of Jeshua,
and Noadiah son of Binnui, the Levites:
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8:34 by number, by weight of everyone, and all the
weight is written at that time.
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8:35 Those coming in of the captives—sons of the
expulsion—have brought burnt-offerings near to
the Elohim of Israel: twelve bullocks for all Israel,
ninety-six rams, seventy-seven lambs, twelve
young male goats for a sin-offering—the whole a
burnt-offering to YudHeyVavHey;

)

2
7y

N INYI] 1020 Y NN 7790 19ITYDNTZ 17790 'NT DX N0
D'N7¥0 D' NY| DY

62



8:36 and they give the laws of the king to the
lieutenants of the king and the governors beyond
the river, and they have lifted up the people and
the house of Elohim.
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EZRA — CHAPTER 9

D020 7Y DYUD 17721 N7 "NNT7 DD "7N 1w2) N7X N1721

TAVR 'DIAID 119D MND '1Y127 DR'NYIND NIXI¥D YN D170]
AN¥DNYAD XN

9:1 And at the completion of these things, the heads
have drawn near to me, saying, “The people of
Israel, and the priests, and the Levites, have not
been separated from the peoples of the lands, as
to their abominations, even the Canaanite, the
Hittite, the Perizzite, the Jebusite, the Ammonite,
the Moabite, the Egyptian, and the Amorite,
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9:2 for they have taken of their daughters to them,
and to their sons, and the holy seed have mingled
themselves among the peoples of the lands, and
the hand of the heads and of the seconds have
been first in this trespass.”
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9:3 And at my hearing this word, I have torn my
garment and my upper robe, and pluck out of the
hair of my head, and of my beard, and sit
astonished,
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9:4 and to me are gathered everyone trembling at the
words of the Elohim of Israel, because of the
trespass of the expulsion, and I am sitting
astonished until the present of the evening.
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9:5 And at the present of the evening I have risen
from my affliction, and at my tearing my garment
and my upper robe, then I bow down on my
knees, and spread out my hands to my Elohim
YudHeyVavHey,
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9:6 and say, “O my Elohim, I have been ashamed, and
have blushed to lift up, O my Elohim, my face to
You, for our iniquities have increased over the
head, and our guilt has become great to the
heavens.
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9:7 From the days of our fathers we [are] in great
guilt to this day, and in our iniquities we have
been given—we, our kings, our priests—into the
hand of the kings of the lands, with sword, with
captivity, and with spoiling, and with shame of
face, as [at] this day.
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9:8 And now, as a small moment grace has been from
our Elohim YudHeyVavHey, to leave an escape for
us, and to give to us a nail in His holy place, by
our Elohim’s enlightening our eyes, and by giving
us a little quickening in our servitude;
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9:9 for we [are] servants, and in our servitude our
Elohim has not forsaken us, and stretches out to
us kindness before the kings of Persia, to give to
us a quickening to lift up the house of our Elohim,
and to cause its ruins to cease, and to give to us a
wall in Judah and in Jerusalem.
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9:10 And now, what do we say, O our Elohim, after
this? For we have forsaken Your commands,
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9:11 that You have commanded by the hands of Your
servants the prophets, saying, The land into
which you are going to possess it, [is] a land of
impurity, by the impurity of the people of the
lands, by their abominations with which they
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have filled it—from mouth to mouth—by their
uncleanness;
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9:12 and now, your daughters you do not give to
their sons, and their daughters you do not take to
your sons, and you do not seek their peace, and
their good—for all time, so that you are strong,
and have eaten the good of the land, and given
possession to your sons for all time.
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9:13 And after all that has come on us for our evil
works, and for our great guilt (for You, O our
Elohim, have kept back of the rod from our
iniquities, and have given to us an escape like
this),
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9:14 do we turn back to break Your commands, and
to join ourselves in marriage with the people of
these abominations? Are You not angry against us
—even to consumption—until there is no
remnant and escaped part?
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9:15 O YudHeyVavHey, Elohim of Israel, You [are]
righteous, for we have been left an escape, as [it
is] this day; behold, we [are] before You in our
guilt, for there is none to stand before You
concerning this.”
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EZRA — CHAPTER 10
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10:1 And at Ezra’s praying, and at his making
confession, weeping and casting himself down
before the house of Elohim, there have been
gathered to him out of Israel a very great
assembly—men and women and children—for
the people have wept, multiplying weeping.
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10:2 And Shechaniah son of Jehiel, of the sons of
Elam, answers and says to Ezra, “We have
trespassed against our Elohim, and we settle
strange women of the peoples of the land; and
now there is hope for Israel concerning this,
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10:3 and now, let us make a covenant with our
Elohim, to cause all the women to go out, and that
which is born of them, by the counsel of my lord,
and of those trembling at the command of our
Elohim, and according to law it is done;
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10:4 rise, for on you [is] the matter, and we [are] with
you; be strong, and do.”
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10:5 And Ezra rises, and causes the heads of the
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priests, the Levites, and all Israel, to swear to do
according to this word—and they swear.
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10:6 And Ezra rises from before the house of Elohim,
and goes to the chamber of Jehohanan son of
Eliashib; indeed, he goes there, bread he has not
eaten, and water he has not drunk, for he is
mourning because of the trespass of the
expulsion.
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10:7 And they cause a voice to pass over into Judah
and Jerusalem, to all sons of the expulsion, to be
gathered to Jerusalem,
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10:8 and everyone who does not come in by the third
day, according to the counsel of the heads and the
elderly, all his substance is devoted, and himself
separated from the assembly of the expulsion.
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10:9 And all the men of Judah and Benjamin are
gathered to Jerusalem by the third day, it [is] the
ninth month, on the twentieth of the month, and
all the people sit in the broad place of the house
of Elohim, trembling on account of the matter and
of the showers.
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10:10 And Ezra the priest rises and says to them,
“You have trespassed, and you settle strange
women, to add to the guilt of Israel;
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10:11 and now, make confession to YudHeyVavHey,
Elohim of your fathers, and do His good pleasure,
and be separated from the peoples of the land,
and from the strange women.”
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10:12 And all the assembly answers and says [with] a
great voice, “Right; according to your word—on
us to do;
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10:13 but the people [are] many, and [it is] the time
of showers, and there is no power to stand
outside, and the work [is] not for one day, nor for
two, for we have multiplied to transgress in this
thing.
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10:14 Please let our heads of all the assembly stand;
and all who [are] in our cities, who have settled
strange wives, come in at [the] appointed times,
and with them [the] elderly of city and city, and
judges in it, until the turning back of the fury of
the wrath of our Elohim from us, for this thing.”
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10:15 Only Jonathan son of Asahel, and Jahaziah son
of Tikvah, stood against this, and Meshullam, and
Shabbethai the Levite, helped them.
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10:16 And the sons of the expulsion do so, and Ezra
the priest, [and] men, heads of the fathers, for the
house of their fathers, are separated, even all of
them by name, and they sit on the first day of the
tenth month, to examine the matter;
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10:17 and they finish with all the men who have
settled strange women to the first day of the first
month.
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10:18 And there are found of the sons of the priests
that have settled strange women: of the sons of
Jeshua son of Jozadak, and his brothers,
Maaseiah, and Eliezer, and Jarib, and Gedaliah;

DDNWX 7V [KX 7' DMYXI DY) N'XINT7 DT 50

10:19 and they give their hand to send out their
wives, and being guilty, a ram of the flock for
their guilt.
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10:20 And of the sons of Immer: Hanani and
Zebadiah;
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10:21 and of the sons of Harim: Maaseiah, and Elijah,
and Shemaiah, and Jehiel, and Uzziah;
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10:22 and of the sons of Pashhur: Elioenai, Maaseiah,
Ishmael, Nethaneel, Jozabad, and Elasah.
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10:23 And of the Levites: Jozabad, and Shimei, and
Kelaiah (he [is] Kelita), Pethahiah, Judah, and
Eliezer.
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10:24 And of the singers: Eliashib. And of the
gatekeepers: Shallum, and Telem, and Uri.
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10:25 And of Israel: of the sons of Parosh: Ramiah,
and Jeziah, and Malchijah, and Miamin, and
Eleazar, and Malchijah, and Benaiah.
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10:26 And of the sons of Elam: Mattaniah, Zechariah,
and Jehiel, and Abdi, and Jeremoth, and Elijah.
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10:27 And of the sons of Zattu: Elioenai, Eliashib,
Mattaniah, and Jeremoth, and Zabad, and Aziza.
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10:28 And of the sons of Bebai: Jehohanan, Hananiah,
Zabbai, Athlai.
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10:29 And of the sons of Bani: Meshullam, Malluch,
and Adaiah, Jashub, and Sheal, and Ramoth.
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10:30 And of the sons of Pahath-Moab: Adna, and
Chelal, Benaiah, Maaseiah, Mattaniah, Bezaleel,
and Binnui, and Manasseh.
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10:31 And of the sons of Harim: Eliezer, Ishijah,
Malchiah, Shemaiah, Shimeon,
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10:32 Benjamin, Malluch, Shemariah.
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10:33 Of the sons of Hashum: Mattenai, Mattathah,
Zabad, Eliphelet, Jeremai, Manasseh, Shimei.
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10:34 Of the sons of Bani: Maadai, Amram, and Uel,
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10:35 Benaiah, Bedeiah, Cheluhu,
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10:36 Vaniah, Meremoth, Eliashib,
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10:37 Mattaniah, Mattenai, and Jaasau,
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10:38 and Bani, and Binnui, Shimei,
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10:39 and Shelemiah, and Nathan, and Adaiah,
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10:40 Machnadbai, Shashai, Sharai,
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10:41 Azareel, and Shelemiah, Shemariah,
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10:42 Shallum, Amariah, Joseph.
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10:43 Of the sons of Nebo: Jeiel, Mattithiah, Zabad,
Zebina, Jadau, and Joel, Benaiah;
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10:44 all these have taken strange women, and there
are of them women who adopt sons.
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NEHEMIAH
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The second part of the one book — “Words of Nehemiah
son of Hachaliah” (Nehemiah 1:1).
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NEHEMIAH — CHAPTER 1
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1:1 Words of Nehemiah son of Hachaliah. And it
comes to pass, in the month of Chisleu, the
twentieth year, and I have been in Shushan the
palace,
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1:2 and Hanani, one of my brothers, he and men of
Judah come in, and I ask them concerning the
Jews, the escaped part that have been left of the
captivity, and concerning Jerusalem,;
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1:3 and they say to me, “Those left, who have been
left of the captivity there in the province, [are] in
great evil, and in reproach, and the wall of
Jerusalem is broken down, and its gates have
been burned with fire.”
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1:4 And it comes to pass, at my hearing these words, I
have sat down, and I weep and mourn [for] days,
and I am fasting and praying before the Elohim of
the heavens.
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1:5 And I say, “Ah, now, O YudHeyVavHey, Elohim of
the heavens, Elohim, the great and the fearful,
keeping the covenant and kindness for those
loving Him, and for those keeping His commands,
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1:6 please let Your ear be attentive and Your eyes
open, to listen to the prayer of Your servant, that I
am praying before You today, by day and by
night, concerning the sons of Israel, Your
servants, and confessing concerning the sins of
the sons of Israel, that we have sinned against
You; indeed, I and the house of my father have
sinned,;
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1:7 we have acted very corruptly against You, and
have not kept the commands, and the statutes,
and the judgments, that You commanded Your
servant Moses.
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1:8 Please remember the word that You commanded
Your servant Moses, saying, You trespass—I
scatter you among peoples;
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1:9 and you have turned back to Me, and kept My
commands, and done them—if your outcast is in
the end of the heavens, there I gather them, and
have brought them to the place that I have chosen
to cause My Name to dwell there.
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1:10 And they [are] Your servants, and Your people,
whom You have ransomed by Your great power,
and by Your strong hand.
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1:11 Ah, now, O Elohim, please let Your ear be
attentive to the prayer of Your servant, and to the
prayer of Your servants, those delighting to fear
Your Name; and please give prosperity to Your
servant today, and give him for mercies before
this man”; and I have been butler to the king.
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NEHEMIAH — CHAPTER 2
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2:1 And it comes to pass, in the month of Nisan, the
twentieth year of Artaxerxes the king, wine [is]
before him, and I lift up the wine, and give to the
king, and I had not been sad before him;
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2:2 and the king says to me, “Why [is] your face sad,
and you not sick? This is nothing except sadness
of heart”; and I fear very much,
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2:3 and say to the king, “Let the king live for all time!
Why should my face not be sad, when the city, the
place of the graves of my fathers, [is] a desolation,
and its gates have been consumed with fire?”
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2:4 And the king says to me, “For what are you
seeking?” And I pray to the Elohim of the
heavens,
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2:5 and say to the king, “If [it is] good to the king, and
if your servant is pleasing before you, that you
send me to Judah, to the city of the graves of my
fathers, and I have built it.”
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2:6 And the king says to me (and the queen is sitting
near him), “How long is your journey? And when
do you return?” And it is good before the king,
and he sends me away, and I set to him a time.
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2:7 And I say to the king, “If [it is] good to the king, let
letters be given to me for the governors beyond
the River, that they let me pass over until I come
to Judah:
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2:8 and a letter to Asaph, keeper of the paradise that
the king has, that he give to me trees for beams
[for] the gates of the palace that the house has,
and for the wall of the city, and for the house into
which I enter”; and the king gives to me,
according to the good hand of my Elohim on me.
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2:9 And I come to the governors beyond the River,
and give to them the letters of the king; and the
king sends with me heads of a force, and
horsemen;
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2:10 and Sanballat the Horonite hears, and Tobiah
the servant, the Ammonite, and it is evil to them—
a great evil—that a man has come to seek good
for the sons of Israel.
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2:11 And I come to Jerusalem, and I am there three
days,
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2:12 and I rise by night, I and a few men with me,
and have not declared to a man what my Elohim
is giving to my heart to do for Jerusalem, and
there is no beast with me except the beast on
which I am riding.
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2:13 And I go out through the Valley Gate by night,
and to the front of the Dragon Fountain, and to
the Refuse Gate, and I am inspecting the walls of
Jerusalem, that are broken down, and its gates
consumed with fire.
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2:14 And I pass over to the Fountain Gate, and to the
King’s Pool, and there is no place for the beast

under me to pass over,
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2:15 and I am going up through the brook by night,
and am inspecting the wall, and turn back, and
come in through the Valley Gate, and turn back.
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2:16 And the prefects have not known to where I
have gone, and what I am doing; and to the Jews,
and to the priests, and to the nobles, and to the
prefects, and to the rest of those doing the work,
until now I have not declared [it];
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2:17 and I say to them, “You are seeing the evil that
we are in, in that Jerusalem [is] desolate, and its
gates have been burned with fire; come and we
build the wall of Jerusalem, and we are not a
reproach anymore.”
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2:18 And I declare to them the hand of my Elohim
that is good on me, and also the words of the king
that he said to me, and they say, “Let us rise, and
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we have built”; and they strengthen their hands
for good.
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2:19 And Sanballat the Horonite hears, and Tobiah
the servant, the Ammonite, and Geshem the
Arabian, and they mock at us, and despise us, and
say, “What [is] this thing that you are doing? Are
you rebelling against the king?”

I'T2Y 1I01X1 17 Q7Y NID DIWD 'D7X DR7 M0INL 12T DDIN 2'WK]

D7 [N27] N7 TY 770 ') D711 Dij7)

2:20 And I return them word, and say to them, “The
Elohim of the heavens—He gives prosperity to us,
and we His servants rise and have built; and to
you there is no portion, and right, and memorial

in Jerusalem.”
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NEHEMIAH — CHAPTER 3
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3:1 And Eliashib the high priest rises, and his
brothers the priests, and they build the Sheep
Gate; they have sanctified it, and set up its doors,
even to the Tower of Meah they have sanctified it,
to the Tower of Hananeel;
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3:2 and by his hand men of Jericho have built; and by
their hand Zaccur son of Imri has built;
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3:3 and sons of Hassenaah have built the Fish Gate;
they have walled it, and set up its doors, its locks,
and its bars.
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3:4 And by their hand Merimoth son of Urijah, son of
Koz, has strengthened; and by his hand
Meshullam son of Berechiah, son of Meshezabeel,
has strengthened; and by his hand Zadok son of
Baana has strengthened;
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3:5 and by his hand the Tekoites have strengthened,
and their majestic ones have not brought in their
neck to the service of their lord.
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3:6 And Jehoiada son of Paseah and Meshullam son
of Besodeiah have strengthened the Old Gate;
they have walled it, and set up its doors, and its
locks, and its bars.
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3:7 And by their hand Melatiah the Gibeonite has
strengthened, and Jadon the Meronothite, men of
Gibeon and of Mizpah, [belonging] to the throne
of the governor beyond the River.
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3:8 By his hand Uzziel son of Harhaiah of the refiners
has strengthened; and by his hand Hananiah son
of [one of] the compounders has strengthened;
and they leave Jerusalem to the broad wall.
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3:9 And by their hand Rephaiah son of Hur, head of
the half of the district of Jerusalem, has
strengthened.
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3:10 And by their hand Jedaiah son of Harumaph has
strengthened, and opposite his own house; and by
his hand Hattush son of Hashabniah has
strengthened.

7TI0 NX| A¥IN NND |3 21WD| DD [} 2710 7DD NIY NN

DIND

3:11 A second measure Malchijah son of Harim has
strengthened, and Hashub son of Pahath-Moab,
even the Tower of the Furnaces.
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3:12 And by his hand Shallum son of Halohesh, head
of the half of the district of Jerusalem, has
strengthened, he and his daughters.
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3:13 Hanun has strengthened the Valley Gate, and
the inhabitants of Zanoah; they have built it, and
set up its doors, its locks, and its bars, and one
thousand cubits in the wall to the Refuse Gate.
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3:14 And Malchijah son of Rechab, head of the
district of Beth-Haccerem, has strengthened the
Refuse Gate; he builds it, and sets up its doors, its
locks, and its bars.
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3:15 And Shallum son of Col-Hozeh, head of the
district of Mizpah, has strengthened the Fountain
Gate: he builds it, and covers it, and sets up its
doors, its locks, and its bars, and the wall of the
pool of Siloah, to the garden of the king, and to
the steps that are going down from the City of
David.
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3:16 After him Nehemiah son of Azbuk, head of the
half of the district of Beth-Zur, has strengthened
to opposite the graves of David, and to the pool
that is made, and to the house of the mighty ones.
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3:17 After him the Levites have strengthened, [and]
Rehum son of Bani; by his hand Hashabiah, head
of the half of the district of Keilah, has
strengthened for his district.
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3:18 After him their brothers have strengthened,
[and] Bavvai son of Henadad, head of the half of
the district of Keilah.
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3:19 And Ezer son of Jeshua, head of Mizpah,
strengthens, by his hand, a second measure, from
in front of the ascent of the armory at the angle.
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3:20 After him Baruch son of Zabbai has hurried to
strengthen a second measure from the angle to
the opening of the house of Eliashib the high
priest.
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3:21 After him Meremoth son of Urijah, son of Koz,
has strengthened a second measure, from the
opening of the house of Eliashib even to the
completion of the house of Eliashib.
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3:22 And after him the priests, men of the circuit,
have strengthened.

12 NYN 2 NNIY 710D DX DDA T 2WN| N2 7TND DX

N 7¥N NV

3:23 After them Benjamin has strengthened, and
Hashub, opposite their house; after him Azariah
son of Maaseiah, son of Ananiah, has
strengthened near his house.
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3:24 After him Binnui son of Henadad has
strengthened a second measure, from the house
of Azariah to the angle, and to the corner.
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3:25 Palal son of Uzai [strengthened] from opposite
the angle, and the tower that is going out from the
upper house of the king that [is] at the court of
the prison; after him Pedaiah son of Parosh
[strengthened].
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3:26 And the Nethinim have been dwelling in Ophel,
to opposite the Water Gate at the east, and the

tower that goes out.
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3:27 After him the Tekoites have strengthened a
second measure, from opposite the great tower
that goes out, and to the wall of Ophel.
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3:28 From above the Horse Gate the priests have
strengthened, each opposite his house.
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3:29 After them Zadok son of Immer has
strengthened opposite his house; and after him
Shemaiah son of Shechaniah, keeper of the East
Gate, has strengthened.
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3:30 After him Hananiah son of Shelemiah has
strengthened, and Hanun the sixth son of Zalaph,
a second measure; after him Meshullam son of
Berechiah has strengthened opposite his
chamber.
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3:31 After him Malchijah son of the refiner has
strengthened, to the house of the Nethinim, and of
the merchants, opposite the Miphkad Gate, and to
the ascent of the corner.
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3:32 And between the ascent of the corner and the
Sheep Gate, the refiners and the merchants have
strengthened.
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NEHEMIAH — CHAPTER 4
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4:1 And it comes to pass, when Sanballat has heard
that we are building the wall, that it is displeasing
to him, and he is very angry and mocks at the
Jews,
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4:2 and says before his brothers and the force of
Samaria, indeed, he says, “What [are] the weak
Jews doing? Are they left to themselves? Do they
sacrifice? Do they complete in a day? Do they
revive the stones out of the heaps of the rubbish
—and they are burned?”
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4:3 And Tobiah the Ammonite [is] by him and says,
“Also, that which they are building—if a fox goes
up, then it has broken down their stone wall.”
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4:4 Hear, O our Elohim, for we have been despised;
and return their reproach on their own head, and
give them for a spoil in a land of captivity;
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4:5 and do not cover over their iniquity, and do not
let their sin be blotted out from before You, for
they have provoked [You] to anger in front of
those building.

NIYY7 DY7 27 'l AN TY NRIND 72 2Wnl nQing Ny n)2al

4:6 And we build the wall, and all the wall is joined—
to its half, and the people have a heart to work.
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4:7 And it comes to pass, when Sanballat has heard,
and Tobiah, and the Arabians, and the
Ammonites, and the Ashdodites, that lengthening
has gone up to the walls of Jerusalem, that the
breeches have begun to be stopped, then it is very
displeasing to them,
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4:8 and they conspire, all of them together, to come
to fight against Jerusalem, and to do to it injury.
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4:9 And we pray to our Elohim, and appoint a watch
against them, by day and by night, because of
them.
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4:10 And Judah says, “The power of the burden-
bearers has become feeble, and the rubbish [is]
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abundant, and we are not able to build on the
wall.”
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4:11 And our adversaries say, “They do not know,
nor see, until we come into their midst, and have
slain them, and caused the work to cease.”
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4:12 And it comes to pass, when the Jews have come
who are dwelling near them, that they say to us
ten times from all the places to where you return
—/[they are] against us.
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4:13 And I appoint at the lowest of the places, at the
back of the wall, in the clear places, indeed, I
appoint the people, by their families, with their
swords, their spears, and their bows.
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4:14 And I see, and rise up, and say to the nobles, and
to the prefects, and to the rest of the people, “Do
not be afraid of them; remember the Elohim, the
great and the fearful, and fight for your brothers,
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your sons, and your daughters, your wives, and
your houses.”
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4:15 And it comes to pass, when our enemies have
heard that it has been known to us, and Elohim
frustrates their counsel, and we return, all of us,
to the wall, each to his work;
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4:16 indeed, it comes to pass, from that day, half of
my servants are working in the business, and half
of them are keeping hold of both the spears, the
shields, and the bows, and the coats of mail; and
the heads [are] behind all the house of Judah.
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4:17 The builders on the wall, and the bearers of the
burden, those loading, [each] with one of his
hands is working in the business, and one is
laying hold of the missile.
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4:18 And the builders [are] each with his sword,
girded on his loins, and building, and he who is
blowing with a horn [is] beside me.
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4:19 And I say to the nobles, and to the prefects, and
to the rest of the people, “The work is abundant,
and large, and we are separated on the wall, far
off from one another;
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4:20 in the place that you hear the voice of the horn
there you are gathered to us; our Elohim fights for
us.”
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4:21 And we are working in the business, and half of
them are keeping hold of the spears, from the
going up of the dawn until the coming forth of the
stars.
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4:22 Also, at that time I said to the people, “Let each
lodge with his servant in the midst of Jerusalem,
and they have been a watch for us by night, and
[for] the work by day”:
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4:23 and there are none—I, and my brothers, and my
servants, the men of the watch who [are] after me
—there are none of us putting off our garments,
each [has] his vessel of water.
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NEHEMIAH — CHAPTER 5

D'TIND DYDY 7§ N7ITA DY) DY NZYY Nl

5:1 And there is a great cry of the people and their
wives, concerning their brothers the Jews,
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5:2 indeed, there are [those] who are saying, “Our
sons, and our daughters, we—are many, and we
receive grain, and eat, and live.”
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5:3 And there are [those] who are saying, “Our fields,
and our vineyards, and our houses, we are
pledging, and we receive grain for the famine.”
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5:4 And there are [those] who are saying, “We have
borrowed money for the tribute of the king, [on]
our fields, and our vineyards;
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5:5 and now, as the flesh of our brothers [is] our
flesh, as their sons [are] our sons, and behold, we
are subduing our sons and our daughters for
servants, and there are [those] of our daughters
subdued, and our hand has no might, and our
fields and our vineyards [are] to others.”
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5:6 And it is very displeasing to me when I have
heard their cry and these words,
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5:7 and my heart reigns over me, and I strive with
the nobles, and with the prefects, and say to them,
“You are exacting usury on one another”; and I
set against them a great assembly,
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5:8 and say to them, “We have acquired our brothers
the Jews, those sold to the nations, according to
the ability that [is] in us, and you also sell your
brothers, and they have been sold to us!” And
they are silent, and have not found a word.
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5:9 And I say, “The thing that you are doing [is] not
good; do you not walk in the fear of our Elohim,
because of the reproach of the nations our
enemies?
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5:10 And also, I, my brothers, and my servants, are
exacting silver and grain on them; please let us
leave off this usury.
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5:11 Please give back to them, as today, their fields,
their vineyards, their olive-yards, and their
houses, and the hundredth [part] of the money,
and of the grain, of the new wine, and of the oil,
that you are exacting of them.”
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5:12 And they say, “We give back, and we seek
nothing from them; so we do as you are saying.”
And I call the priests, and cause them to swear to
do according to this thing;
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5:13 also, I have shaken my lap, and I say, “Thus
Elohim shakes out every man from his house and
from his labor who does not perform this thing;
indeed, thus is he shaken out and empty”; and all
the assembly says, “Amen,” and praises
YudHeyVavHey; and the people do according to
this thing.
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5:14 Also, from the day that he appointed me to be
their governor in the land of Judah, from the
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twentieth year even to the thirty-second year of
Artaxerxes the king—twelve years—I, and my
brothers, have not eaten the bread of the
governor:
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5:15 the former governors who [are] before me have
made themselves heavy on the people, and take of
them in bread and wine, besides forty shekels in
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silver; also, their servants have ruled over the
people—and I have not done so, because of the
fear of Elohim.
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5:16 And also, in the work of this wall I have done
mightily, even a field we have not bought, and all
my servants are gathered there for the work;
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5:17 and of the Jews, and of the prefects, one
hundred and fifty men, and those coming to us of
the nations that [are] around us, [are] at my table;
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5:18 and that which has been prepared for one day
[is] one 0X, six fat sheep, also birds have been
prepared for me, and once in ten days of all wines
abundantly, and with this, the bread of the
governor I have not sought, for heavy is the
service on this people.
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5:19 Remember for me, O my Elohim, for good, all
that I have done for this people.
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NEHEMIAH — CHAPTER 6
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6:1 And it comes to pass, when it has been heard by
Sanballat, and Tobiah, and by Geshem the
Arabian, and by the rest of our enemies, that I
have built the wall, and there has not been left in
it a breach (also, until that time I had not set up
the doors in the gates),
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6:2 that Sanballat sends, also Geshem, to me, saying,
“Come and we meet together in the villages, in the
Valley of Ono”; and they are thinking to do to me
evil.
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6:3 And I send to them messengers, saying, “A great
work I am doing, and I am not able to come
down; why does the work cease when I let it
alone, and have come down to you?”
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6:4 And they send to me, according to this word, four
times, and I return them [word] according to this

word.
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6:5 And Sanballat sends to me, according to this
word, a fifth time, his servant, and an open letter
in his hand,;
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6:6 it is written in it, “Among the nations it has been
heard, and Gashmu is saying: You and the Jews
are thinking to rebel, therefore you are building
the wall, and you have been to them for a king—
according to these words!
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6:7 And also, you have appointed prophets to call for
you in Jerusalem, saying, A king [is] in Judah, and
now it is heard by the king according to these
words; and now come, and we take counsel
together.”
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6:8 And I send to him, saying, “It has not been
according to these words that you are saying, for
from your own heart you are devising them”;
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6:9 for all of them are making us afraid, saying,
“Their hands are too feeble for the work, and it is
not done”; and now, strengthen my hands.
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6:10 And I have entered the house of Shemaiah son
of Delaiah, son of Mehetabeel—and he is
restrained—and he says, “Let us meet at the
house of Elohim, at the inside of the temple, and
we shut the doors of the temple, for they are
coming to slay you—indeed, by night they are
coming to slay you.”
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6:11 And I say, “A man such as [—does he flee? And
who as [, that goes into the temple, and lives? I do
not go in.”
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6:12 And I discern, and behold, Elohim has not sent
him, for in the prophecy he has spoken to me
both Tobiah and Sanballat hired him,
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6:13 so that he [is] a hired worker, that I may fear
and do so, and I had sinned, and it had been to
them for an evil name that they may reproach
me.
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6:14 Be mindful, O my Elohim, of Tobiah, and of
Sanballat, according to these his works, and also,
of Noadiah the prophetess, and of the rest of the
prophets who have been making me afraid.
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6:15 And the wall is completed in the twenty-fifth of
Elul, on the fifty-second day;
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6:16 and it comes to pass, when all our enemies have
heard, and all the nations who are all around us
see, that they fall greatly in their own eyes, and
know that by our Elohim has this work been
done.
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6:17 Also, in those days the nobles of Judah are
multiplying their letters going to Tobiah, and
those of Tobiah are coming to them;
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6:18 for many in Judah are sworn to him, for he [is]
son-in-law to Shechaniah son of Arah, and his son
Jehohanan has taken the daughter of Meshullam
son of Berechiah;
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6:19 also, they have been speaking of his good deeds
before me, and they have been taking my words
out to him; Tobiah has sent letters to make me
afraid.
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NEHEMIAH — CHAPTER 7
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7:1 And it comes to pass, when the wall has been
built, that I set up the doors, and the gatekeepers
are appointed, and the singers, and the Levites,
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7:2 and I charge my brother Hanani, and Hananiah
head of the palace, concerning Jerusalem—for he
[is] as a man of truth, and fearing Elohim above
many—
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7:3 and I say to them, “Do not let the gates of
Jerusalem be opened until the heat of the sun,
and while they are standing by let them shut the
doors, and fasten, and appoint guards of the
inhabitants of Jerusalem, each at his watch, and
each in front of his house.”
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7:4 And the city [is] broad on both sides, and great,
and the people [are] few in its midst, and there
are no houses built;
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7:5 and my Elohim puts it to my heart, and I gather
the nobles, and the prefects, and the people, for
the genealogy, and I find a scroll of the genealogy
of those coming up at the beginning, and I find
written in it:
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7:6 These [are] sons of the province, those coming up
of the captives of the expulsion that
Nebuchadnezzar king of Babylon removed—and
they return to Jerusalem and to Judah, each to his
city—
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7:7 who are coming in with Zerubbabel, Jeshua,
Nehemiah, Azariah, Raamiah, Nahamani,
Mordecai, Bilshan, Mispereth, Bigvai, Nehum,
Baanah. The number of the men of the people of
Israel:
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7:8 sons of Parosh, two thousand one hundred and
seventy-two;
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7:9 sons of Shephatiah, three hundred seventy-two;
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7:10 sons of Arah, six hundred fifty-two;
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7:11 sons of Pahath-Moab, of the sons of Jeshua and
Joab, two thousand and eight hundred [and]
eighteen;
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7:12 sons of Elam, one thousand two hundred fifty-
four;
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7:13 sons of Zattu, eight hundred forty-five;
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7:14 sons of Zaccai, seven hundred and sixty;
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7:15 sons of Binnui, six hundred forty-eight;
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7:16 sons of Bebali, six hundred twenty-eight;
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7:17 sons of Azgad, two thousand three hundred
twenty-two;
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7:18 sons of Adonikam, six hundred sixty-seven;
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7:19 sons of Bigvai, two thousand sixty-seven;
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7:20 sons of Adin, six hundred fifty-five;
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7:21 sons of Ater of Hezekiah, ninety-eight;

NINWI DNYY NINN Y7Y DYND 12

7:22 sons of Hashum, three hundred twenty-eight;
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7:23 sons of Bezai, three hundred twenty-four;
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7:24 sons of Hariph, one hundred [and] twelve;
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7:25 sons of Gibeon, ninety-five;
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7:26 men of Beth-Lehem and Netophah, one hundred
eighty-eight;
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7:27 men of Anathoth, one hundred twenty-eight;
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7:28 men of Beth-Azmaveth, forty-two;
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7:29 men of Kirjath-Jearim, Chephirah, and Beeroth,
seven hundred forty-three;
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7:30 men of Ramah and Gaba, six hundred twenty-
one;
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7:31 men of Michmas, one hundred and twenty-two;
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7:32 men of Bethel and Ai, one hundred twenty-
three;
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7:33 men of the other Nebo, fifty-two;
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7:34 sons of the other Elam, one thousand two
hundred fifty-four;
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7:35 sons of Harim, three hundred and twenty;
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7:36 sons of Jericho, three hundred forty-five;
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7:37 sons of Lod, Hadid, and Ono, seven hundred and
twenty-one;
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7:38 sons of Senaah, three thousand nine hundred
and thirty.
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7:39 The priests: sons of Jedaiah, of the house of
Jeshua, nine hundred seventy-three;
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7:40 sons of Immer, one thousand fifty-two;
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7:41 sons of Pashur, one thousand two hundred
forty-seven;
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7:42 sons of Harim, one thousand and seventeen.
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7:43 The Levites: sons of Jeshua, of Kadmiel, of sons
of Hodevah, seventy-four.
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7:44 The singers: sons of Asaph, one hundred forty-
eight.
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7:45 The gatekeepers: sons of Shallum, sons of Ater,
sons of Talmon, sons of Akkub, sons of Hatita,
sons of Shobai: one hundred thirty-eight.
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7:46 The Nethinim: sons of Ziha, sons of Hasupha,
sons of Tabbaoth,
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7:47 sons of Keros, sons of Sia, sons of Padon,
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7:48 sons of Lebanah, sons of Hagaba, sons of
Shalmai,
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7:49 sons of Hanan, sons of Giddel, sons of Gahar,
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7:50 sons of Reaiah, sons of Rezin, sons of Nekoda,
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7:51 sons of Gazzam, sons of Uzza, sons of Phaseah,
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7:52 sons of Bezai, sons of Meunim, sons of
Nephishesim,
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7:53 sons of Bakbuk, sons of Hakupha, sons of
Harhur,
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7:54 sons of Bazlith, sons of Mehida, sons of Harsha,
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7:55 sons of Barkos, sons of Sisera, sons of Tamah,
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7:56 sons of Neziah, sons of Hatipha.
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7:57 Sons of the servants of Solomon: sons of Sotai,
sons of Sophereth, sons of Perida,
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7:58 sons of Jaala, sons of Darkon, sons of Giddel,
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7:59 sons of Shephatiah, sons of Hattil, sons of
Pochereth of Zebaim, sons of Amon.
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7:60 All the Nethinim and the sons of the servants of
Solomon [are] three hundred ninety-two.
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7:61 And these [are] those coming up from Tel-
Melah, Tel-Harsha, Cherub, Addon, and Immer—
and they have not been able to declare the house
of their fathers, and their seed, whether they [are]
of Israel—
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7:62 sons of Delaiah, sons of Tobiah, sons of Nekoda,
six hundred forty-two.
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7:63 And of the priests: sons of Habaiah, sons of Koz,
sons of Barzillai (who has taken a wife from the
daughters of Barzillai the Gileadite, and is called
by their name).
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7:64 These have sought their register among those
reckoning themselves by genealogy, and it has not
been found, and they are redeemed from the
priesthood,
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7:65 and the Tirshatha says to them that they do not
eat of the most holy things until the standing up
of the priest with [the] Lights and Perfections.
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7:66 All the assembly together [is] forty-two thousand
three hundred and sixty,
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7:67 apart from their servants and their handmaids
—these [are] seven thousand three hundred
thirty-seven; and of them [are] male and female
singers, two hundred forty-five.
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7:68 Their horses [are] seven hundred thirty-six;
their mules, two hundred [and] forty-five;
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7:69 camels, four hundred thirty-five; donkeys, six
thousand seven hundred and twenty.
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7:70 And from the extremity of the heads of the
fathers they have given to the work; the Tirshatha
has given to the treasure, one thousand drams of
gold, fifty bowls, five hundred and thirty priests’
coats.
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7:71 And of the heads of the fathers they have given
to the treasure of the work, twenty thousand
drams of gold, and two thousand and two
hundred pounds of silver.

D!97X D' Q2] X120 MY 01INT 2N] DY) NIRY 11N) WKI

NYY| DWWy 003 NIn2|

7:72 And that which the rest of the people have given
[is] twenty thousand drams of gold, and two
thousand pounds of silver, and sixty-seven
priests’ coats.

78IW! 721 D'INID| DYD [T DDIYANDI DYV D701 DDD 12w
DY 7X8IW! 1121 WY WTND Y DRVl

7:73 And they dwell—the priests, and the Levites,
and the gatekeepers, and the singers, and [some]
of the people, and the Nethinim, and all Israel—in
their cities, and the seventh month comes, and
the sons of Israel [are] in their cities.
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NEHEMIAH — CHAPTER 8

1MMNI DD WY 1197 WX AN 7Y TOY WIND DYD 72 190X
7YY NY NN NIY WX NN NIIR 190 DY X'2D7 1900 NITYT

8:1 And all the people are gathered as one man to the
broad place that [is] before the Water Gate, and
they say to Ezra the scribe to bring the Scroll of
the Law of Moses, that YudHeyVavHey
commanded Israel.
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8:2 And Ezra the priest brings the Law before the
assembly, both of men and women, and everyone
intelligent to hear, on the first day of the seventh
month,
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8:3 and he reads in it before the broad place that [is]
before the Water Gate, from the light until the
middle of the day, in front of the men, and the
women, and those intelligent, and the ears of all
the people [are] toward the Scroll of the Law.
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8:4 And Ezra the scribe stands on a tower of wood
that they made for the purpose, and Mattithiah
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stands near him, and Shema, and Anaiah, and
Urijah, and Hilkiah, and Maaseiah, on his right;
and on his left Pedaiah, and Mishael, and
Malchijah, and Hashum, and Hashbaddana,
Zechariah, Meshullam.
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8:5 And Ezra opens the scroll before the eyes of all
the people—for he has been above all the people
—and at his opening [it] all the people have stood
up,

DT 7UN3 0¥ QY DYD 72 YL 7T DT7¥D AN N XITY 123
NYIN DI9N NIN'Z IDDYI 1T

8:6 and Ezra blesses YudHeyVavHey, the great
Elohim, and all the people answer, “Amen,
Amen,” with lifting up of their hands, and they
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bow and pay respect to YudHeyVavHey—faces to
the earth.
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8:7 And Jeshua, and Bani, and Sherebiah, Jamin,
Akkub, Shabbethai, Hodijah, Maaseiah, Kelita,
Azariah, Jozabad, Hanan, Pelaiah, and the Levites,
giving the people understanding in the Law, and
the people, [are] on their station,
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8:8 and they read in the Scroll, in the Law of Elohim,
explaining—so as to give the meaning, and they
give understanding to the convocation.
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8:9 And Nehemiah—he [is] the Tirshatha—says (and
Ezra the priest, the scribe, and the Levites who
are instructing the people) to all the people,
“Today is holy to your Elohim YudHeyVavHey, do
not mourn, nor weep”: for all the people are
weeping at their hearing the words of the Law.
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8:10 And he says to them, “Go, eat fat things, and
drink sweet things, and send portions to him for
whom nothing is prepared, for today [is] holy to
our Elohim, and do not be grieved, for the joy of
YudHeyVavHey is your strength.”
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8:11 And the Levites are keeping all the people silent,
saying, “Be silent, for today [is] holy, and do not
be grieved.”
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8:12 And all the people go to eat, and to drink, and to
send portions, and to make great joy, because
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they have understood concerning the words that
they made known to them.
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8:13 And on the second day have been gathered
heads of the fathers of all the people, the priests,
and the Levites, to Ezra the scribe, even to act
wisely concerning the words of the Law.
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8:14 And they find written in the Law that
YudHeyVavHey commanded by the hand of
Moses, that the sons of Israel dwell in shelters in
the celebration, in the seventh month,
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8:15 and that they proclaim and cause to pass over
all their cities (and in Jerusalem), saying, “Go out
to the mountain, and bring leaves of the olive,
and leaves of the oil tree, and leaves of the myrtle,
and leaves of the palms, and leaves of thick trees,
to make shelters as it is written.”
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8:16 And the people go out, and bring in, and make
for themselves shelters, each on his roof, and in
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their courts, and in the courts of the house of
Elohim, and in the broad place of the Water Gate,
and in the broad place of the Gate of Ephraim.
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8:17 And they make—all the assembly of the captives
of the captivity—shelters, and they sit in shelters;
for the sons of Israel had not done, from the days
of Jeshua son of Nun, so to that day, and there is
very great joy.

[NDXD DFD TV [IWRID DFD 0 DI D' D'D7¥0 NI 1902 X7

VYN NIYY '1NMYD DI DN NYIY AN 1WYL

8:18 And he reads in the Scroll of the Law of Elohim
day by day, from the first day until the last day,
and they make a celebration seven days, and on
the eighth day a restraint, according to the
ordinance.
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NEHEMIAH — CHAPTER 9
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9:1 And in the twenty-fourth day of this month the
sons of Israel have been gathered with fasting,
and with sackcloth, and earth on them:;
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9:2 and the seed of Israel are separated from all sons
of a stranger, and stand and confess concerning
their sins, and the iniquities of their fathers,
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9:3 and rise up on their station, and read in the Scroll
of the Law of their Elohim YudHeyVavHey a
fourth of the day, and a fourth they are
confessing and bowing themselves to their
Elohim YudHeyVavHey.
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9:4 And there stand up on the ascent, of the Levites,
Jeshua, and Bani, Kadmiel, Shebaniah, Bunni,
Sherebiah, Bani, Chenani, and they cry with a
loud voice to their Elohim YudHeyVavHey.
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9:5 And the Levites say, [even] Jeshua, and Kadmiel,
Bani, Hashabniah, Sherebiah, Hodijah,
Shebaniah, Pethahiah, “Rise, bless your Elohim
YudHeyVavHey, From age to age, And they bless
the Name of Your glory That [is] exalted above all
blessing and praise.
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9:6 You [are] He, O YudHeyVavHey, Yourself—You
have made the heavens, The heavens of the
heavens, and all their host, The earth and all that
[are] on it, The seas and all that [are] in them, And
You are keeping all of them alive, And the host of
the heavens are bowing themselves to You.
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9:7 You [are] He, O YudHeyVavHey Elohim, Who
fixed on Abraham, And brought him out from Ur
of the Chaldeans, And made his name Abraham,
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9:8 And found his heart steadfast before You, So as to
make with him the covenant, To give the land of
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the Canaanite, The Hittite, the Amorite, and the
Perizzite, and the Jebusite, and the Girgashite, To
give [it] to his seed. And You establish Your
words, For You [are] righteous,
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9:9 And see the affliction of our fathers in Egypt, And
their cry have heard by the Sea of Suph,
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9:10 And give signs and wonders on Pharaoh, And on
all his servants, And on all the people of his land,
For You have known that they have acted proudly
against them, And You make to Yourself a name
as [at] this day.
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9:11 And You have cleaved the sea before them, And
they pass over into the midst of the sea on the dry
land, And their pursuers You have cast into the
depths, As a stone, into the strong waters.

WX 1270 DY D7 XDT7 N7'7 WX TNy DRI DD'NIN QY TRV
N1 107!

9:12 And by a pillar of cloud You have led them by
day, And by a pillar of fire by night, To lighten to
them the way in which they go.
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9:13 And on Mount Sinai You have come down, Even
to speak with them from the heavens, And You
give to them right judgments, And true laws, good
statutes and commands.
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9:14 And Your holy Sabbath You have made known
to them, And commands, and statutes, and law,
You have commanded for them, By the hand of
Your servant Moses;
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9:15 And bread from the heavens You have given to
them for their hunger, And water from a rock
have brought out to them for their thirst, And say
to them to go in to possess the land That You have
lifted up Your hand to give to them.
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9:16 And they and our fathers have acted proudly,
And harden their neck, And have not listened to
Your commands,
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9:17 Indeed, they refuse to listen, And have not
remembered Your wonders that You have done
with them, And harden their neck and appoint a
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head, To turn back to their service, in their
rebellion; And You [are] an Elohim of pardons,
Gracious, and merciful, long-suffering, and
abundant in kindness, And have not forsaken
them.
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9:18 Also, when they have made to themselves a
molten calf, And say, This [is] your god That
brought you up out of Egypt, And do great
despisings,
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9:19 and You, in Your abundant mercies, Have not
forsaken them in the wilderness—The pillar of
the cloud has not turned aside from off them by
day, To lead them in the way, And the pillar of the
fire by night, To give light to them and the way in
which they go.
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9:20 And Your good Spirit You have given, To cause
them to act wisely; And Your manna You have not
withheld from their mouth, And water You have
given to them for their thirst,
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9:21 And forty years You have nourished them in a
wilderness; They have not lacked; Their garments
have not worn out, And their feet have not
swelled.
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9:22 And You give to them kingdoms, and peoples,
And apportion them to the corner, And they
possess the land of Sihon, And the land of the king
of Heshbon, And the land of Og king of Bashan.
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9:23 And You have multiplied their sons as the stars
of the heavens, And bring them into the land That
You have said to their fathers to go in to possess.
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9:24 And the sons come in, and possess the land, And
You humble the inhabitants of the land—the
Canaanites—before them, And give them into
their hand, and their kings, And the peoples of the
land, To do with them according to their pleasure.
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9:25 And they capture fortified cities, and fat ground,
And possess houses full of all good, Dug-wells,
vineyards, and olive-yards, And fruit-trees in
abundance, And they eat, and are satisfied, And
become fat, And delight themselves in Your great
goodness.
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9:26 And they are disobedient, And rebel against You,
And cast Your law behind their back, And Your
prophets they have slain, Who testified against
them, To bring them back to You, And they do
great despisings,
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9:27 And You give them into the hand of their
adversaries, And they distress them, And in the
time of their distress they cry to You, And You,
from the heavens, hear, And according to Your
abundant mercies, Give saviors to them, And they
save them out of the hand of their adversaries.
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9:28 And when they have rest, They turn back to do
evil before You, And You leave them in the hand
of their enemies, And they rule over them; And
they return, and call You, And You hear from the
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heavens, And deliver them many times,
According to Your mercies,
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9:29 And testify against them, To bring them back to
Your law; And they have acted proudly, And have
not listened to Your commands, And against Your
judgments have sinned—Which man does and
has lived in them—And they give a stubborn
shoulder, And have hardened their neck, And
have not listened.
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9:30 And You draw over them many years, And
testify against them by Your Spirit, By the hand of
Your prophets, And they have not given ear, And
You give them into the hand of peoples of the
lands,
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9:31 and in Your abundant mercies You have not
made them a consumption, Nor have forsaken
them; For an Elohim, gracious and merciful, [are]
You.
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9:32 And now, O our Elohim—Elohim, the great, the
mighty, And the fearful, Keeping the covenant
and the kindness—Do not let all the travail that
has found us be little before You, For our kings,
for our heads, and for our priests, And for our
prophets, and for our fathers, And for all Your
people, From the days of the kings of Asshur to
this day;
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9:33 And You [are] righteous concerning all that has
come on us, For You have done truth, And we
have done wickedly;
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9:34 And our kings, our heads, Our priests, and our
fathers, Have not done Your law, Nor attended to
Your commands, And to Your testimonies, That
You have testified against them;
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9:35 And they, in their kingdom, And in Your
abundant goodness, That You have given to them,
And in the land, the large and the fat, That You
have set before them, Have not served You, Nor
turned back from their evil doings.
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9:36 Behold, we—today—I[are] servants, And the land
that You have given to our fathers, To eat its fruit
and its good, Behold, we [are] servants on it,
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9:37 And its increase it is multiplying to the kings
Whom You have set over us In our sins; And over
our bodies they are ruling, And over our
livestock, According to their pleasure, And we
[are] in great distress.
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9:38 And for all this we are making a steadfast
covenant, And are writing, And over him who is
sealed [Are] our heads, our Levites, [and] our
priests.”
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NEHEMIAH — CHAPTER 10

N7TYI NE720 |2 XDYIRD NN D'IND 7Y

10:1 And over those sealed [are] Nehemiah the
Tirshatha, son of Hachaliah, and Zidkijah,
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10:2 Seraiah, Azariah, Jeremiah,
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10:3 Pashhur, Amariah, Malchijah,
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10:4 Huttush, Shebaniah, Malluch,
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10:5 Harim, Meremoth, Obadiah,
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10:6 Daniel, Ginnethon, Baruch,
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10:7 Meshullam, Abijah, Mijamin,
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10:8 Maaziah, Bilgai, Shemaiah; these [are] the
priests.
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10:9 And the Levites: both Jeshua son of Azaniah,
Binnui of the sons of Henadad, Kadmiel;
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10:10 and their brothers: Shebaniah, Hodijah, Kelita,
Pelaiah, Hanan,
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10:11 Micha, Rehob, Hashabiah,
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10:12 Zaccur, Sherebiah, Shebaniah,
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10:13 Hodjijah, Bani, Beninu.
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10:14 Heads of the people: Parosh, Pahath-Moab,
Elam, Zatthu, Bani,
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10:15 Bunni, Azgad, Bebali,
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10:16 Adonijah, Bigvai, Adin,
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10:17 Ater, Hizkijah, Azzur,
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10:18 Hodijah, Hashum, Bezali,
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10:19 Hariph, Anathoth, Nebai,
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10:20 Magpiash, Meshullam, Hezir,
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10:21 Meshezabeel, Zadok, Jaddua,
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10:22 Pelatiah, Hanan, Anaiah,
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10:23 Hoshea, Hananiah, Hashub,
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10:24 Hallohesh, Pilha, Shobek,
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10:25 Rehum, Hashabnah, Maaseiah,
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10:26 and Ahijah, Hanan, Anan,
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10:27 Malluch, Harim, Baanah.
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10:28 And the rest of the people, the priests, the
Levites, the gatekeepers, the singers, the
Nethinim, and everyone who has been separated
from the peoples of the lands to the Law of
Elohim, their wives, their sons, and their
daughters, every knowing intelligent one,
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10:29 are laying hold on their brothers, their majestic
ones, and coming into an execration and an oath,
to walk in the Law of Elohim, that was given by
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the hand of Moses, servant of Elohim, and to
observe and to do all the commands of
YudHeyVavHey our Elohim, and His judgments,
and His statutes;
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10:30 and that we do not give our daughters to the
peoples of the land, and we do not take their
daughters to our sons;
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10:31 and the peoples of the land who are bringing in
the wares and any grain on the Sabbath day to
sell, we do not receive of them on the Sabbath,
and on a holy day, and we leave the seventh year,
and usury on every hand.

1078 N2 NTAY7 Miwa 77win N7y 11170 N7 Nixn 1'7y nynl

10:32 And we have appointed for ourselves
commands, to put on ourselves the third of a
shekel in a year, for the service of the house of
our Elohim,
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10:33 for bread of the arrangement, and the

continual present, and the continual burnt-
offering of the Sabbaths, of the new moons, for
appointed times, and for holy things, and for sin-
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offerings, to make atonement for Israel, even all
the work of the house of our Elohim.
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10:34 And we have caused the lots to fall for the
offering of wood, [among] the priests, the Levites,
and the people, to bring into the house of our
Elohim, by the house of our fathers, at times
appointed, year by year, to burn on the altar of
our Elohim YudHeyVavHey, as it is written in the
Law,
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10:35 and to bring in the first-fruits of our ground,
and the first-fruits of all fruit of every tree, year
by year, to the house of YudHeyVavHey,
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10:36 and the firstlings of our sons, and of our
livestock, as it is written in the Law, and the
firstlings of our herds and our flocks, to bring into
the house of our Elohim, to the priests who are
ministering in the house of our Elohim.
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10:37 And the beginning of our dough, and our
raised-offerings, and the fruit of every tree, of
new wine, and of oil, we bring to the priests, into
the chambers of the house of our Elohim, and the
tithe of our ground to the Levites; and they—the
Levites—have the tithes in all the cities of our
tillage;
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10:38 and the priest, son of Aaron, has been with the
Levites in the tithing of the Levites, and the
Levites bring up the tithe of the tithe to the house
of our Elohim to the chambers, to the treasure-
house;
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10:39 for they bring to the chambers—the sons of
Israel and the sons of Levi—the raised-offering of
the grain, the new wine, and the oil, and there
[are] vessels of the sanctuary, and the priests,
those ministering, and the gatekeepers, and the
singers, and we do not forsake the house of our
Elohim.
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NEHEMIAH — CHAPTER 11
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11:1 And the heads of the people dwell in Jerusalem,
and the rest of the people have caused lots to fall
to bring in one out of ten to dwell in Jerusalem
the holy city, and nine parts in the cities,
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11:2 and the people give a blessing to all the men
who are offering themselves willingly to dwell in
Jerusalem.
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11:3 And these [are] heads of the province who have
dwelt in Jerusalem, and in cities of Judah, they
have dwelt each in his possession in their cities;
Israel, the priests, and the Levites, and the
Nethinim, and the sons of the servants of
Solomon.
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11:4 And in Jerusalem have dwelt of the sons of
Judah, and of the sons of Benjamin. Of the sons of
Judah: Athaiah son of Uzziah, son of Zechariah,
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son of Amariah, son of Shephatiah, son of
Mahalaleel, of the sons of Perez;
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11:5 and Masseiah son of Baruch, son of Col-Hozeh,
son of Hazaiah, son of Adaiah, son of Joiarib, son
of Zechariah, son of Shiloni;
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11:6 all the sons of Perez who are dwelling in
Jerusalem [are] four hundred sixty-eight, men of
valor.
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11:7 And these [are] sons of Benjamin: Sallu son of
Meshullam, son of Joed, son of Pedaiah, son of
Kolaiah, son of Maaseiah, son of Ithiel, son of
Jesaiah;

NINYI DY NIND VYA 170 121 1NDN

11:8 and after him Gabbali, Sallai, nine hundred
twenty-eight.
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11:9 And Joel son of Zichri [is] inspector over them,
and Judah son of Senuah [is] over the city—
second.
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11:10 Of the priests: Jedaiah son of Joiarib, Jachin,
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11:11 Seraiah son of Hilkiah, son of Meshullam, son
of Zadok, son of Meraioth, son of Ahitub, leader of
the house of Elohim,
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11:12 and their brothers doing the work of the house
[are] eight hundred twenty-two; and Adaiah son
of Jeroham, son of Pelaliah, son of Amzi, son of
Zechariah, son of Pashhur, son of Malchiah,
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11:13 and his brothers, heads of fathers, two
hundred forty-two; and Amashsai son of Azareel,
son of Ahazai, son of Meshillemoth, son of Immer,
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11:14 and their brothers, one hundred twenty-eight
mighty men of valor; and an inspector over them
[is] Zabdiel, son of [one of] the great men.
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11:15 And of the Levites: Shemaiah son of Hashub,
son of Azrikam, son of Hashabiah, son of Bunni,
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11:16 and Shabbethai, and Jozabad, [are] over the
outward work of the house of Elohim, of the
heads of the Levites,
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11:17 and Mattaniah son of Micha, son of Zabdi, son
of Asaph, [is] head—at the commencement he
gives thanks in prayer; and Bakbukiah [is] second
among his brothers, and Abda son of Shammua,
son of Galal, son of Jeduthun.
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11:18 All the Levites, in the holy city, [are] two
hundred eighty-four.
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11:19 And the gatekeepers, Akkub, Talmon, and their
brothers, those watching at the gates, [are] one

hundred seventy-two.
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11:20 And the rest of Israel, of the priests, of the
Levites, [are] in all cities of Judah, each in his
inheritance;
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11:21 and the Nethinim are dwelling in Ophel, and
Ziha and Gishpa [are] over the Nethinim.
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11:22 And the overseer of the Levites in Jerusalem
[is] Uzzi son of Bani, son of Hashabiah, son of
Mattaniah, son of Micha—of the sons of Asaph,
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the singers [who are] for the front of the work of
the house of Elohim,
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11:23 for the command of the king [is] on them, and
support [is] for the singers, a matter of a day in its
day.
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11:24 And Pethahiah son of Meshezabeel, of the sons
of Zerah, son of Judah, [is] by the hand of the
king, for every matter of the people.
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11:25 And at the villages with their fields, of the sons
of Judah there have dwelt, in Kirjath-Arba and its
small towns, and in Dibon and its small towns,
and in Jekabzeel and its villages,
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11:26 and in Jeshua, and in Moladah, and in Beth-
Phelet,
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11:27 and in Hazar-Shaul, and in Beer-Sheba and its
small towns,
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11:28 and in Ziklag, and in Mekonah and in its small
towns,

TR YN [ Y

144



11:29 and En-Rimmon, and in Zareah, and in
Jarmuth,
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11:30 Zanoah, Adullam, and their villages, Lachish
and its fields, Azekah and its small towns; and
they encamp from Beer-Sheba to the Valley of
Hinnom.
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11:31 And sons of Benjamin [are] at Geba, Michmash,
and Aija, and Beth-El, and its small towns,
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11:32 Anathoth, Nob, Ananiah,
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11:33 Hazor, Ramah, Gittaim,
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11:34 Hadid, Zeboim, Neballat,
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11:35 Lod, and Ono, the Valley of the Craftsmen.
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11:36 And of the Levites, the divisions of Judah [are]
for Benjamin.

145



NEHEMIAH — CHAPTER 12
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12:1 And these [are] the priests and the Levites who
came up with Zerubbabel son of Shealtiel, and
Jeshua: Seraiah, Jeremiah, Ezra,
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12:2 Amariah, Malluch, Hattush,
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12:3 Shechaniah, Rehum, Meremoth,
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12:4 Iddo, Ginnethoi, Abijah,
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12:5 Miamin, Maadiah, Bilgah,
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12:6 Shemaiah, and Joiarib, Jedaiah,
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12:7 Sallu, Amok, Hilkiah, Jedaiah; these [are] heads
of the priests and of their brothers in the days of
Jeshua.
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12:8 And the Levites: Jeshua, Binnui, Kadmiel,
Sherebiah, Judah, Mattaniah, he [is] over the
thanksgiving, and his brothers,
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12:9 and Bakbukiah and Unni, their brothers, [are]
opposite them in charges.
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12:10 And Jeshua has begotten Joiakim, and Joiakim
has begotten Eliashib, and Eliashib has begotten
Joiada,

VIT DY T7I0 DI (DI Ny 1710y

12:11 and Joiada has begotten Jonathan, and
Jonathan has begotten Jaddua.
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12:12 And in the days of Joiakim have been priests,
heads of the fathers: of Seraiah, Meraiah; of

Jeremiah, Hananiah;
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12:13 of Ezra, Meshullam; of Amariah, Jehohanan;
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12:14 of Melicu, Jonathan; of Shebaniah, Joseph;
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12:15 of Harim, Adna; of Meraioth, Helkai;
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12:16 of Iddo, Zechariah; of Ginnethon, Meshullam;
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12:17 of Abijah, Zichri; of Miniamin; of Moadiah,
Piltai;
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12:18 of Bilgah, Shammua; of Shemaiah, Jonathan;
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12:19 and of Joiarib, Mattenai; of Jedaiah, Uzzi;
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12:20 of Sallai, Kallai; of Amok, Eber;
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12:21 of Hilkiah, Hashabiah; of Jedaiah, Nethaneel.
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12:22 The Levites, in the days of Eliashib, Joiada, and
Johanan, and Jaddua, are written, heads of
fathers, and of the priests, in the kingdom of
Darius the Persian.
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12:23 Sons of Levi, heads of the fathers, are written
on the scroll of the Chronicles even until the days
of Johanan son of Eliashib;
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12:24 and heads of the Levites: Hashabiah,
Sherebiah, and Jeshua son of Kadmiel, and their
brothers, [are] opposite them, to give praise, to
give thanks, by command of David the man of
Elohim, charge close by charge.
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12:25 Mattaniah, and Bakbukiah, Obadiah,
Meshullam, Talmon, Akkub, [are] gatekeepers,
keeping watch in the gatherings of the gates.
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12:26 These [are] in the days of Joiakim son of
Jeshua, son of Jozadak, and in the days of
Nehemiah the governor, and of Ezra the priest,
the scribe.
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12:27 And at the dedication of the wall of Jerusalem
they sought the Levites out of all their places, to
bring them to Jerusalem, to make the dedication
even with gladness, and with thanksgivings, and
with singing, [with] cymbals, psalteries, and with
harps;
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12:28 and sons of the singers are gathered together
even from the circuit around Jerusalem, and from
the villages of Netophathi,
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12:29 and from the house of Gilgal, and from fields of
Geba and Azmaveth, the singers have built for
villages for themselves around Jerusalem;
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12:30 and the priests and the Levites are cleansed,
and they cleanse the people, and the gates, and
the wall.

NJ70N| N7ITA NTIN MY NTNYX] NYINT 7UN0 DTN QY DY N7UN]

NDYND Y7 NIN7 7un M7

12:31 And I bring up the heads of Judah on the wall,
and appoint two great thanksgiving companies
and processions. At the right, on the wall, to the
Refuse Gate;

NN QY XD NWYIN DDOX )71

12:32 and after them goes Hoshaiah, and half of the
heads of Judah,
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12:33 and Azariah, Ezra, and Meshullam,
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12:34 Judah, and Benjamin, and Shemaiah, and
Jeremiah;
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12:35 and of the sons of the priests with trumpets,
Zechariah son of Jonathan, son of Shemaiah, son
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of Mattaniah, son of Michaiah, son of Zaccur, son
of Asaph,
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12:36 and his brothers Shemaiah, and Azarael,
Milalai, Gilalai, Maai, Nethaneel, and Judah,
Hanani, with instruments of song of David the
man of Elohim, and Ezra the scribe [is] before
them;
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12:37 and by the Fountain Gate and in front of them,
they have gone up by the steps of the City of
David, at the going up of the wall beyond the
house of David, and to the Water Gate eastward.
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12:38 And the second thanksgiving company that is
going opposite, and I after it, and half of the
people on the wall from beyond the Tower of the
Furnaces and to the broad wall,
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12:39 and from beyond the Gate of Ephraim, and by
the Old Gate, and by the Fish Gate, and the Tower
of Hananeel, and the Tower of Meah, and to the
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Sheep Gate—and they have stood at the Prison
Gate.
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12:40 And the two thanksgiving companies stand in
the house of Elohim, and I and half of the prefects
with me,
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12:41 and the priests, Eliakim, Maaseiah, Miniamin,
Michaiah, Elioenai, Zechariah, Hananiah, with
trumpets,
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12:42 and Masseiah, and Shemaiah, and Eleazar, and
Uzzi, and Jehohanan, and Malchijah, and Elam,
and Ezer, and the singers sound, and Jezrahiah
the inspector;
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12:43 and they sacrifice on that day great sacrifices
and rejoice, for Elohim has made them rejoice
[with] great joy, and also, the women and the
children have rejoiced, and the joy of Jerusalem is
heard—to a distance.
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12:44 And certain are appointed on that day over the
chambers for treasures, for raised-offerings, for
first-fruits, and for tithes, to gather into them out
of the fields of the cities the portions of the law
for priests, and for Levites, for the joy of Judah
[is] over the priests, and over the Levites, who are
standing up.
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12:45 And the singers and the gatekeepers keep the
charge of their Elohim, even the charge of the
cleansing—according to the command of David
[and] his son Solomon,
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12:46 for in the days of David and Asaph of old
[were] heads of the singers, and a song of praise
and thanksgiving to Elohim.
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12:47 And all Israel in the days of Zerubbabel, and in
the days of Nehemiah, are giving the portions of
the singers, and of the gatekeepers, the matter of
a day in its day, and are sanctifying to the Levites,
and the Levites are sanctifying to the sons of
Aaron.
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NEHEMIAH — CHAPTER 13
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13:1 On that day there was read in the scroll of
Moses, in the ears of the people, and it has been
found written in it that an Ammonite and
Moabite does not come into the assembly of
Elohim for all time,
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13:2 because they have not come before the sons of
Israel with bread and with water, and hire
against them Balaam to revile them, and our
Elohim turns the reviling into a blessing.
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13:3 And it comes to pass, at their hearing the Law,
that they separate all the mixed people from
Israel.
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13:4 And before this Eliashib the priest, appointed
over chambers of the house of our Elohim, [is] a
relation of Tobiah,
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13:5 and he makes for him a great chamber, and
there they were formerly putting the present, the
frankincense, and the vessels, and the tithe of the
grain, the new wine, and the oil—the commanded
thing of the Levites, and the singers, and the
gatekeepers—and the raised-offering of the
priests.
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13:6 And during all this I was not in Jerusalem, for in
the thirty-second year of Artaxerxes king of
Babylon I came to the king, and at the end of days
I have asked of the king,
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13:7 and I come to Jerusalem, and understand
concerning the evil that Eliashib has done for
Tobiah, to make to him a chamber in the courts of
the house of Elohim,
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13:8 and it is very displeasing to me, and I cast all the
vessels of the house of Tobiah outside, out of the
chamber,
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13:9 and I command, and they cleanse the chambers,
and I bring back there the vessels of the house of
Elohim with the present and the frankincense.

DYIYNDI D7D 1NTY7 YN AN NINT X7 D470 NN 1 YTRL
nANT7AD WY

13:10 And I know that the portions of the Levites
have not been given, and they flee each to his
field—the Levites and the singers, doing the work.
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13:11 And I strive with the prefects, and say, “Why
has the house of Elohim been forsaken?” And I
gather them, and set them on their station;
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13:12 and all Judah has brought in the tithe of the
grain, and of the new wine, and of the oil, to the
treasuries.
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13:13 And I appoint treasurers over the treasuries,
Shelemiah the priest, and Zadok the scribe, and
Pedaiah of the Levites; and by their hand [is]
Hanan son of Zaccur, son of Mattaniah, for they
have been reckoned steadfast, and on them [it is]
to give a portion to their brothers.
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13:14 Be mindful of me, O my Elohim, for this, and do
not blot out my kind acts that I have done, for the
house of my Elohim, and for its charges.
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13:15 In those days I have seen in Judah those
treading wine-vats on Sabbath, and bringing in
the sheaves, and loading on the donkeys, and
also, wine, grapes, and figs, and every burden,
indeed, they are bringing into Jerusalem on the
Sabbath day, and I testify in the day of their
selling provision.
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13:16 And the Tyrians have dwelt in it, bringing in
fish, and every ware, and selling on Sabbath to
the sons of Judah and in Jerusalem.
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13:17 And I strive with the nobles of Judah, and say
to them, “What [is] this evil thing that you are
doing, and defiling the Sabbath day?
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13:18 Thus did not your fathers do? And our Elohim
brings in on us all this evil, and on this city, and
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you are adding fierceness on Israel, to defile the
Sabbath.”
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13:19 And it comes to pass, when the gates of
Jerusalem have been dark before the Sabbath,
that I command, and the doors are shut, and I
command that they do not open them until after
the Sabbath; and of my servants I have stationed
at the gates; there does not come in a burden on
the Sabbath day.
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13:20 And they lodge—the merchants and sellers of
all ware—at the outside of Jerusalem, once or

twice,
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13:21 and I testify against them, and say to them,
“Why are you lodging in front of the wall? If you
repeat [it], I put forth a hand on you”; from that
time they have not come in on the Sabbath.
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13:22 And I command to the Levites that they be
cleansed, and coming in, keeping the gates, to

sanctify the Sabbath day. Also, this, remember for
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me, O my Elohim, and have pity on me, according
to the abundance of Your kindness.
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13:23 Also, in those days, I have seen the Jews [who]
have settled women of Ashdod, of Ammon, of
Moab.
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13:24 And of their sons, half are speaking
Ashdoditish—and are not knowing to speak
Jewish—and according to the language of people
and people.
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13:25 And I strive with them, and declare them vile,
and strike certain of them, and pluck off their
hair, and cause them to swear by Elohim, “You do
not give your daughters to their sons, nor do you
take of their daughters to your sons, and to
yourselves.
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13:26 By these did not Solomon king of Israel sin?
And among the many nations there was no king
like him, and he was beloved by his Elohim, and
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Elohim makes him king over all Israel—even him
[whom] the strange women caused to sin.
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13:27 And do we listen to you to do all this great evil,
to trespass against our Elohim, to settle strange
women?”
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13:28 And [one] of the sons of Joiada son of Eliashib
the high priest, [is] son-in-law to Sanballat the
Horonite, and I cause him to flee from off me.
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13:29 Be mindful of them, O my Elohim, for the
redeemed of the priesthood, and the covenant of
the priesthood, and of the Levites.
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13:30 And I have cleansed them from every stranger,
and appoint charges to priests and to Levites,
each in his work,
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13:31 and for the wood-offering at appointed times,
and for first-fruits. Be mindful of me, O my
Elohim, for good.
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STANDING NOTES

NOTE 1 — ONE BOOK, AND THE COUNT OF
NEHEMIAH

The Hebrew copies carry Ezra and Nehemiah as one
book; the division into two is the English copies'
arrangement, and the older Greek arrangement divides
the matter further still. This volume follows the Hebrew
count and prints both names, in the corpus's order. The
verse accounting is stated once, whole: Ezra — 280 tagged
units, 280 English verses, the identity, no numbering
anchor standing anywhere in its text. Nehemiah — 405
tagged units, 406 English verses. Its map is derived from
the tagged text's own anchors, 68 of them, read one by
one in this build and re-derived in the gate: an anchored
unit's English place is read off its anchor, and every other
unit stands in place. The anchored regions are exactly the
shifted ones: MT 3:33-38 = EN 4:1-6 (so the wall chapter's
tail stands in the English ch. 4); MT 4:1-17 - EN 4:7-23;
MT 7:68-72 - EN 7:69-73; MT 10:1 - EN 9:38; MT 10:2-40
- EN 10:1-39. One English verse remains when the map
is complete: 7:68, “Their horses [are] seven hundred
thirty-six; their mules, two hundred [and] forty-five.” The
tagged Nehemiah counts the livestock in a single verse —
its 7:68 carries the camels and the donkeys, and stands at
EN 7:69 — and the word for horse stands nowhere in its
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file at all. The clause itself stands in the Hebrew, in the
twin register: Ezra 2:66, “Their horses [are] seven
hundred thirty-six, their mules, two hundred forty-five,”
its own verse, with its own Hebrew line. Nehemiah 7:68
therefore prints with Ezra 2:66's Hebrew line above it —
the one Hebrew line in the volume that stands twice —
and the standing is named here and on the layout page,
in the open. Nothing else in the volume lacks its line: 685
tagged units, 9,127 words, each standing exactly once in
the Hebrew lines, and 686 English verses beneath them.

NOTE 2 — THE TWO TONGUES

Ezra is the set's second bilingual book, and its seam is the
cleaner of the two: it falls between verses, never inside
one. The Aramaic stands in two blocks. The first (4:8-6:18,
52 verses) is the correspondence of the rebuilding:
Rehum and Shimshai's letter against the work (4:8-22),
the elders' answer to Tattenai (5:6-17), and Darius's letter,
with the memorandum of Cyrus's decree found at
Achmetha inside it (6:1-12) — the narrative itself turning
Aramaic at 4:8 and returning to Hebrew at 6:19, at the
Passover. The second block (7:12-26, 15 verses) is
Artaxerxes' letter to Ezra entire. The seam is read off the
tagged text's morphology stream, token by token, in this
build: every word's code opens with the letter of its
tongue, and no verse of Ezra carries both. The book
announces the first change the verse before it happens, in
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Hebrew: the letter “is written in Aramaic, and interpreted
in Aramaic” (4:7). Nehemiah carries no Aramaic at all —
all 405 of its units are Hebrew, verified the same way —
though it remarks on tongues once, in grief: the children
of the mixed marriages “are not knowing to speak
Jewish” (13:24), the Jews'-language word (3066) standing
there only in the volume. In the Aramaic chapters the
Aramaic is the ruling original — those letters were
composed in it, not translated into it — and the god-word,
the heaven-word, and the law-word are the Aramaic's
own, counted separately in Note 3 and opened in the
Words Opened.

NOTE 3 — THE NAME AND THE GOD-WORDS,
COUNTED

The Name (3068) stands 54 times in the volume — Ezra 37
in 28 verses, from its first verse (“at the completion of the
word of YudHeyVavHey from the mouth of Jeremiah,”
1:1); Nehemiah 17 in 15 verses, from his prayer (1:5). The
pointed form (3069), the compound (3071), and the short
form YAH (3050) stand nowhere in either book. No
standing of the Name stands in Ezra's Aramaic: the
Aramaic god-word elah (426) carries those chapters — 43
standings in 36 verses, first at 4:24, and its titles with it,
“the Elohim of the heavens” in the decree's own words
(7:12). The Hebrew god-words: Elohim (430) 125
standings; El (410) four, all Nehemiah's; Eloah (433) one
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— “You [are] an Elohim of pardons” (Nehemiah 9:17), the
prayer's own naming. Printed Elohim: 174. The account
between the count and the print, in the open: the god-
word tokens total 173; the sovereign lord-word (136) adds
its four Nehemiah standings, all toward the Father, each
printing Elohim under the standing dress (the ruling
stands open for the set; this volume follows the precedent
and records it); two standings print lowercase, being of
other gods — the vessels laid “in the house of his gods”
(Ezra 1:7) and the calf's acclamation, “This [is] your god
that brought you up out of Egypt” (Nehemiah 9:18) — the
standing shape for god-words of others, recorded under
the open ruling; one standing prints no god-word at all:
Nehemiah 5:5's El stands inside the idiom of the hand's
power — “and our hand has no might” — the received
English dressing the whole idiom by its sense, kept here
and named (the same idiom stands at Genesis 31:29,
Deuteronomy 28:32, Proverbs 3:27, and Micah 2:1); and
two standings are the volume's corrections. THE TWO
CORRECTIONS: at Ezra 10:3 Shecaniah speaks to Ezra —
“by the counsel of my lord” — and at Nehemiah 3:5 the
Tekoites serve under “their lord,” their own nobles. Both
standings carry the titled word (113), a man's master; the
received dress capitalizes both into “the Lord” and “their
Lord,” which the set's conversion would print as Elohim
— a man's title raised into the god-word, and the suffix of
address lost with it. The census governs: both print
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lowercase, “my lord” and “their lord,” and the correction
is named here, the same shape twice. The Aramaic lord-
word mare' (4756) stands nowhere in Ezra; Daniel's open
question about its dress toward the Father does not arise
in this volume.

NOTE 4 — THE DECREES, AND THE SEVENTY YEARS

The book opens on a fulfillment, and names its prophet:
“in the first year of Cyrus king of Persia, at the completion
of the word of YudHeyVavHey from the mouth of
Jeremiah” (Ezra 1:1). The word named is Jeremiah's
seventy years: “and these nations have served the king of
Babylon seventy years” (Jeremiah 25:11); “Surely at the
fullness of Babylon—seventy years—I inspect you, and
have established My good word toward you, to bring you
back to this place” (Jeremiah 29:10). The Chronicles close
on the same verse (2 Chronicles 36:21-22) — the land
keeping Sabbath “to the fullness of seventy years” — and
Daniel, in Babylon, is shown reading it: “I, Daniel, have
understood by scrolls the number of the years (in that a
word of YudHeyVavHey has been to Jeremiah the
prophet), concerning the fulfilling of the desolations of
Jerusalem—seventy years” (Daniel 9:2). Cyrus's decree
stands in the book twice, in the two tongues, and the two
standings are not the same text: at the head, in Hebrew,
the proclamation itself (1:2-4) — “YudHeyVavHey, Elohim
of the heavens, has given all kingdoms of the earth to me,
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and He has laid a charge on me to build a house for Him
in Jerusalem”; and inside Darius's letter, in Aramaic, the
memorandum found “in the house of the archives” at
Achmetha (6:2-5), which carries what the proclamation
does not — the house's measures (“its height sixty cubits,
its breadth sixty cubits,” 6:3) and the vessels' return (6:5)
— before Darius's own decree is added to it (6:6-12). Both
print as they stand; nothing is harmonized between them.
The name Daniel stands twice in the volume, both times
of priests of the return: “of the sons of Ithamar, Daniel” in
Ezra's caravan (8:2), and a Daniel among the sealed of the
covenant (Nehemiah 10:6). No other standing of the name
stands here.

NOTE 5 — THE REGISTER, TWICE

The list of those who came up stands twice in the book,
nearly verse for verse: Ezra 2, at the first return, and
Nehemiah 7, where Nehemiah tells its finding himself —
“and I find a scroll of the genealogy of those coming up at
the beginning, and I find written in it” (7:5). The two
tellings agree in their frame and in their totals: “All the
assembly together [is] forty-two thousand three hundred
sixty” in both (Ezra 2:64; Nehemiah 7:66), and the
servants 7,337 in both. In their particulars the two lists
differ, and the differences stand in this rendering
unharmonized, as the copies carry them. Of the families:
Pahath-Moab, 2,812 in Ezra and 2,818 in Nehemiah; Zattu,
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945 and 845; Bani in Ezra and Binnui in Nehemiah — the
very name differing between the tellings — 642 and 648;
Azgad, 1,222 and 2,322; Adin, 454 and 655; Senaah, 3,630
and 3,930. Of the orders: the singers, 128 and 148; the
gatekeepers, 139 and 138; and the singers named in the
totals, 200 in Ezra (2:65) and 245 in Nehemiah (7:67). Of
the gift at the end: Ezra's list sums it in one verse —
“sixty-one thousand” drams of gold (2:69) — where
Nehemiah's gives it in three parts, the Tirshatha's “one
thousand drams of gold, fifty bowls” first (7:70), the
heads' twenty thousand, and the people's twenty
thousand, — the Tirshatha's thousand drams and fifty
bowls, with 530 priests' coats from his hand (7:70), the
heads' twenty thousand (7:71), and the people's twenty
thousand with 67 coats (7:72) — against Ezra's single sum
and its one hundred coats. Each list also carries the same
unresolved standing at its end: those who “have sought
their register... and it has not been found,” held from the
most holy things “until the standing up of a priest with
[the] Lights and Perfections” (Ezra 2:62-63; Nehemiah
7:64-65) — the Tirshatha's word in both. The duplication
scan of this build treats the two lists as what they are —
the text's own repetition, source-verified verse by verse
— and no verse of either was altered to meet the other.

NOTE 6 — THE MEMOIRS
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Both parts of the book change voice, and the seams are
the text's own pronouns, stated here and nowhere settled
beyond them. Ezra is told in the third person until his
own blessing near the end of ch. 7: “Blessed [is]
YudHeyVavHey, Elohim of our fathers” (7:27) — and from
the next verse the telling is his: “and I have strengthened
myself as the hand of my Elohim YudHeyVavHey [is] on
me, and I gather out of Israel heads to go up with me”
(7:28). The memoir runs through the journey (ch. 8) and
the prayer (ch. 9 — “O my Elohim, I have been ashamed,
and have blushed to lift up, O my Elohim, my face to
You,” 9:6), and ch. 10 returns to the third person: “And at
Ezra's praying, and at his making confession...” (10:1).
Nehemiah is a memoir from its first line — “Words of
Nehemiah son of Hachaliah” — and its first person runs
the whole book, carrying documents inside it (Sanballat's
open letter, 6:6-7; the register, ch. 7; the covenant and its
sealed names, ch. 10) and standing aside from them at
marked seams, where the telling names him in the third
person: “And Nehemiah—he [is] the Tirshatha—says (and
Ezra the priest, the scribe...)” (8:9); “And over those sealed
[are] Nehemiah the Tirshatha, son of Hachaliah” (10:1).
The memoir's own refrain is the remember-word (2142),
nine standings in Nehemiah and none in Ezra: turned
upward — “Be mindful of me, O my Elohim, for good”
(5:19; 13:31), “Be mindful of me, O my Elohim, for this”
(13:14), “Also, this, remember for me, O my Elohim”
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(13:22), “Be mindful, O my Elohim, of Tobiah, and of
Sanballat” (6:14) — and turned once against the people, in
the great prayer: they “have not remembered Your
wonders” (9:17). The book ends inside the memoir, on the
refrain: “Be mindful of me, O my Elohim, for good”
(13:31).

NOTE 7 — THE HAND OF ELOHIM

The volume's signature phrase is a hand. The words “the
hand of” stand with the Name or with Elohim at eight
standings, and they carry the whole story's motion: the
king gives Ezra “all his request” — “according to the hand
of his Elohim YudHeyVavHey on him” (Ezra 7:6); the
company comes to Jerusalem “according to the good hand
of his Elohim on him” (7:9); Ezra strengthens himself “as
the hand of my Elohim YudHeyVavHey [is] on me” (7:28);
the Levites are brought “according to the good hand of
our Elohim on us” (8:18); the fast is proclaimed because
Ezra is ashamed to ask horsemen of the king, having told
him, “The hand of our Elohim [is] on all seeking Him for
good” (8:22); and the company arrives whole, “the hand
of our Elohim has been on us, and He delivers us from
the hand of the enemy” (8:31). In Nehemiah the phrase is
the memoir's own explanation of the king's favor — “and
the king gives to me, according to the good hand of my
Elohim on me” (2:8) — and its testimony to the builders:
“And I declare to them the hand of my Elohim that is

169



good on me... and they strengthen their hands for good”

(2:18). The hand word (3027) itself stands 58 times in the
volume — 17 in Ezra, 41 in Nehemiah, whose book is full
of hands at the wall.

NOTE 8 — THE INK OF THIS BOOK (THE OPEN RULE,
RECORDED)

Under the project's shared classification, carried exactly
as it stands, this volume's verses divide: Ezra — 3 in
tekhelet, 277 in black, none in part; Nehemiah — 1 in
tekhelet, 405 in black, none in part. The design blue of the
text is 645 letters, counted run by run in the gate. The
shape is recorded here in full because it is this volume's
signature under the open ruling. The three tekhelet
verses of Ezra are the decree that opens the book (1:2-4):
the classification inks them whole — the narrative frame
(“Thus said Cyrus king of Persia”) with the charge inside
it (“YudHeyVavHey, Elohim of the heavens, has given all
kingdoms of the earth to me, and He has laid a charge on
me...”) — though the mouth on the page is Cyrus's,
proclaiming what he says the Elohim of the heavens
charged him. The one tekhelet verse of Nehemiah is the
blessing at the Law's reading, narrative and answer
together: “and Ezra blesses YudHeyVavHey, the great
Elohim, and all the people answer, ‘Amen, Amen’ (8:6).
Against these four stand the volume's two great prayers,
Ezra's confession (9:6-15) and the Levites' prayer
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(Nehemiah 9:5-38) — the longest prayers in the book, full
of the Name — and both print black entire, as men's
words; and with them every letter, decree, memoir, and
taunt of the adversaries. The classification's shape stands
open on the Two Rulings sheet for the set; it is recorded
here, not altered.

NOTE 9 — THE WITNESSES

The witnesses named here are the project's verified
record and nothing beyond it. The received Hebrew
stands in the Leningrad Codex (1008). Of the Greek: the
ancient Greek carries this book divided, as Esdras, and a
further Greek book — 1 Esdras — carries much of the
same matter (the close of Chronicles, Ezra, and the
reading of the Law) in its own arrangement, with
passages that stand in no Hebrew copy, among them the
story of the three bodyguards and their contest before
Darius. They are named here factually, as this project
names every absent: they are not part of the Hebrew
book, and nothing of them is rendered here. Of copies
from the caves by the Dead Sea, the project's record
names none for this book, and none is asserted. The
Aramaic of Ezra's letters is witnessed inside the book
itself: no Hebrew original of those letters stands
anywhere in the copies, and none is pretended — the
Aramaic is the text, and it is rendered as it stands.
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WORDS OPENED

Each word is opened from its first standing, as the record
itself first gives it.

a7y — ELAH (426)

The Aramaic god-word. Ninety-seven standings in the
record; its first, in the order of the writings, is this book's
own: “then ceased the service of the house of Elohim that
[is] in Jerusalem” (Ezra 4:24). In this volume it stands 43
times in 36 verses, every one inside Ezra's Aramaic, and
nowhere else — the Hebrew parts of the book never use
it, and Nehemiah never. Its other homes in the record are
Jeremiah's one Aramaic verse (10:11) and Daniel's
Aramaic (53 standings). It carries the decrees' high titles:
“the Elohim of the heavens” in Artaxerxes' own salutation
(7:12), and the elders' confession before Tattenai, “We
[are] servants of the Elohim of the heavens and earth”
(5:11). Where it stands, this rendering prints Elohim, as it
does for the Hebrew god-words — counted separately,
tongue by tongue, in Note 3, and never merged with
them.

1on — CHESED (2617)

“Kindness” — the covenant-loyalty word. Its first standing
in the record is Lot's, in Sodom: “you make great your
kindness which you have done with me by saving my
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life” (Genesis 19:19). In this volume it stands nine times —
three in Ezra, six in Nehemiah: in the shout at the house's
founding, “for His kindness [is] for all time over Israel”
(Ezra 3:11); stretched out to Ezra himself before the king
— “and to me has stretched out kindness before the king
and his counselors” (7:28); confessed in his prayer — “in
our servitude our Elohim has not forsaken us, and
stretches out to us kindness before the kings of Persia”
(9:9); and in Nehemiah, at his first prayer (1:5), twice in
the great prayer — “abundant in kindness” (9:17) and
“Keeping the covenant and the kindness” (9:32) — and
twice in the memoir's closing petitions, “according to the
abundance of Your kindness” (13:22), beside 13:14's “my
kind acts.” The word the whole record leans on stands in
this book mostly on praying lips.

11 — ZAKHAR (2142)

“To remember; to be mindful.” Its first standing in the
record is the flood's turning: “And Elohim remembers
Noah” (Genesis 8:1). Nehemiah takes the word up nine
times and Ezra never — it is the memoir's refrain-word,
opened in full in Note 6: Nehemiah asks to be
remembered for good (5:19; 13:14; 13:22; 13:31), asks
remembrance against his adversaries (6:14), summons
the nobles to it — “remember the Elohim, the great and
the fearful” (4:14) — and the great prayer turns it on the
people's failure: they “have not remembered Your
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wonders” (9:17). The word that first names Elohim's
remembering of man becomes, in this book, a man's
asking to be remembered by Elohim.

niny — AMANAH (548)

“Steadfastness; a steadfast thing.” Two standings in all the
writings, and both are this book's. At the covenant's
sealing the dress gives its sense: “And for all this we are
making a steadfast covenant, and are writing” (Nehemiah
9:38) — the document of ch. 10 is the amanah made
visible, sealed with the heads' names. Its other standing
the dress gives as “support”: “for the command of the
king [is] on them, and support [is] for the singers, a
matter of a day in its day” (11:23) — the king's steadfast
provision for the singers. A word the record uses twice
stands once for the people's covenant and once for the
king's provision, both in Nehemiah.

x2ax — IGRA (104)

“A letter.” Three standings in all the writings, and all
three are Ezra's: the adversaries' letter against Jerusalem
— “Rehum counselor, and Shimshai scribe have written a
letter concerning Jerusalem to Artaxerxes the king” (4:8);
the same letter's copy, sent on to the king (4:11's heading
in the Aramaic); and Tattenai's letter to Darius (5:6). The
word lives only inside this book's Aramaic
correspondence: the letters that tried to stop the work,
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and the letter that restarted it, carry the record's whole
use of the word.

hpwhe — PARSHEGEN (6572 - 6573)

“A copy.” Seven standings in the record. Four are Ezra's:
twice in the adversaries' correspondence — “This [is] a
copy of a letter that they have sent to him, to Artaxerxes
the king” (4:11), and again when the letter is read before
the king (4:23); once of Tattenai's letter (5:6); and once at
the head of Artaxerxes' letter in the Hebrew frame: “And
this [is] a copy of the letter that King Artaxerxes gave to
Ezra the priest” (7:11) — the word carried over the seam
into the book's own tongue. Its other three standings are
Esther's, of the decree-copies sent through the provinces
(Esther 3:14; 4:8; 8:13). The two books of the Persian court
share the court's own word for a copy. A book of
documents names its documents carefully: letter, and
copy of the letter, in both tongues.

n1in — TORAH (8451)

“The Law.” Its first standing in the record is of Abraham:
“and keeps My charge, My commands, My statutes, and
My laws” (Genesis 26:5). In this volume it stands 25 times
—41in Ezra, 21 in Nehemiah — and Nehemiah's count is
the reading of ch. 8: the scroll brought out “before the
assembly” (8:1-3), the people weeping “at their hearing
the words of the Law” (8:9), the Levites instructing “in the

Law” day by day of the feast (8:13-18), and the covenant's
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oath “to walk in the Law of Elohim, that was given by the
hand of Moses” (10:29). Ezra's four standings frame his
coming: he is “a scribe ready in the Law of Moses” (7:6),
come “to seek the Law of YudHeyVavHey, and to do, and
to teach” (7:10) — the volume's whole second half is this

word at work.
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CROSS-CHECK AGAINST THE RECEIVED
ENGLISH

The received English (the Literal Standard Version, the
text of the project's corpus) is carried as cross-check only;
the ancient line above each verse, and its census, are the
source. Of the 686 verses, 495 agree with the received
English word for word after this set's dress is applied, and
191 differ: 28 by the received copies' | | half-verse mark
alone — all of them in Nehemiah; Ezra carries none that
differ by the mark alone — and 163 by the dress. Ezra:
190 agree, 90 differ, all by the dress. Nehemiah: 305
agree, 101 differ — 73 by the dress and 28 by the mark
alone. Inside the dress differences stand this volume's
two corrections, named in Note 3: at Ezra 10:3 and
Nehemiah 3:5 the received dress capitalizes a man's title
into “the Lord” and “their Lord,” and the census restores
“my lord” and “their lord.”

The count, one more time, in the open: the Name, 54
Hebrew standings and 54 printed — 37 in Ezra, 17 in
Nehemiah, none in the Aramaic; the god-words, 173
standings and 174 printed, the account between them
itemized in Note 3; the Aramaic elah, 43 standings,
counted apart from the Hebrew god-words and never
merged; the register of the return standing twice, its
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differences unharmonized (Note 5). What differs between
this printing and the received English is the dress, the
mark, and the two named corrections — nothing else, and

nothing in silence.
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THE OLD COVENANT

Rendered from the Hebrew

“for the joy of YudHeyVavHey is your
strength”
— NEHEMIAH 8:10

Six hundred eighty-six verses — a decree that opens
the way home, a house raised and finished, a register

of forty-two thousand three hundred sixty who came
up, letters of kings in two tongues, a wall completed on
the fifty-second day, the Torah read aloud until midday,

and a covenant sealed — with the Hebrew of every
verse standing above it, and the Aramaic above Ezra's
letters, in the order the copies give them.

The Hebrew copies count these two names one book.
This volume follows their count, and prints the book
whole.

THE MASTER’S HAND UNVEILED




